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Letters by Balf Efendi of Sofia on Ottoman Cash Foundations 

The texts of lerters written by Bali Efendi of Sofıa (d. 1553) in connection 
with his prominent position in the debate that erupted during the reign of 
Sultan Sulaiman I, over the legitimacy of cash foundations (para vakıfları) 
form the substance of the present article. Rising in opposition to the prohi
bition against cash foundations, Bali Efendi expressed his views on the 
consequences of such a prohibition in Jetters addressed to Sultan Sulaiman, 
Çivizade Mehmed Muhyiddin Efendi, a proponent of the prohibition and a 
supreme military judge (kazasker) of Rumelia, and Shah Çelebi, one of 
Çivizade's students. The texts of these lerters -up to this time only one of 
the lerters has been published- are here presented in their entirety. Of value to 
the researcher, the contents of the letters reveal the positions taken in the 
debate; the legal aspects of the matter; the spheres in which the establishment 
of cash foundations were applicable; and the arguments for the prohibition 
and its practical consequences. 

Bu makale Safyalı Bali Efendi'nin (ö. 960/1553) para vakıfları ile ilgili olarak 
devrin padişahı Kanuni'ye (ö. 974/1566), Rumeli kazaskeri Çivizade'ye (ö. 954/ 
1547) ve onun talebesi Şah ÇelebF'ye hitaben kaleme aldığı mektuplarından oluş
maktadır. Yazdığı mektuplarla para vakitlan ile ilgili yasağın uygulamada yol açtığı 
sıkıntılara dikkat çeken Bali Efendi'nin dile getirdiği hususların, sonradan yasağın 
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kaldırılarak para vakıflarının serbest bırakılmasında önemli bir etken olduğu gö
rülmektedir. Çivizade'ye hitaben yazılan mektuplardan bir tanesi daha önce yayım
lanmış olmakla birlikte, diğer mektupların yayımlandığına dair herhangi bir bilgiye 
sahip değiliz. Dolayısıyla Bal! Efendi· nin para vakıflarıyla ilgili olarak yazdığı ve bu
gün mevcudiyetinden haberdar olduğumuz mektuplar ilk olarak bu makalede bir ara
da ilim aleminin istifadesine sunulmaktadır. 

Kanun! dönemi Hal vet! şeyhlerinden olan Safyalı Bal! Efendi, ilm! kişiliği ve ta
savvufı yönü yanında, başta padişah olmak üzere devlet erkanı üzerindeki etkisi ve 
nüfuzu ile tanınan bir şahsiyettir. Kaynaklarda Usturumca'da doğduğu belirtilmekle 
birlikte doğum tarihi bilinmemektedir. Sofya'da başladığı tahsilini istanbul'da tamam
ladığı kaydedilmekle beraber kaynaklarda bu hususlarda da ayrıntılı bilgi verilmez. 
Ancak, eserlerinden iyi bir medrese tahsili aldığı anlaşılmaktadır. Bal! Efendi, H. 
960/M. 1553'te Saferayının son cuma günü (1 6 Kanunisani) Sofya civarında bugün 
Knejova denilen Salihiye'de (veya Salahiye) vefat ederek aynı yerde defnedilmiş
tiL 2 Sonradan mezarının bulunduğu yere Ali Kuşçu neslinden Ab dülaziz oğlu Kadı 
Abdurrahman tarafından bir cami ile türbe ve zaviye yaptırılmış ve bölge ihya edil
miştir.3 

2 Bal! Efendi'nin hayatı hakkında ayrıntılı bilgi için b k. Mecd! Mehmed Efendi, Hadaiku 'ş-Şekaik 

(nşr. Abdülkadir Özcan), Çağrı Yayınları, İstarıbul 1989, s. 521-522; Sadeddin Nüzhet Ergun, Türk 
Şairleri, istanbul1936, Il, 737-740; Mustafa Kara, "BallEfendi, Sofyalı", TDVİslamAnsiklopedisi 
(DİA), V. 20-21. Evliya Çelebi'nin türbe ve tekkenin Kanuni'nin yerine tahta çıkan Il. Selim tarafın
dan yaptınldığı şeklindeki naklini diğer kaynaklar teyid etmemektedir. bk. Euliya Çelebi Seyahat
namesi (nşr. Ahmed Cevdet), ikdam Matbaası, Dersaadet 1314, III, 404-405. 

3 b k. Osman Keskioğlu, "Bulgaristan'da Bazı Türk Abideleri ve Vakıf Eserleri", Vakıflar Dergisi, Vlll 
( 1969), ss. 309-322, s. 315-316. Keskioğlu türbenin kirabesinden hareketle vefat yılını H. 958/ 
M.1551 olarak vermektedir. Evliya Çelebi, bu koruluktan bahsederken Kanunl"nin son seferi olan 
Sigetvar Seferi esnasında Sofya'ya uğrayarak Bal! Efendi ile görüşmek istediğini menkibevi bir riva
yetre anlatmaktaysa da bunun doğruluğu tarihi açıdan mümkün gözükmemektedir. Bal! Efendi'nin 
vefatı Sigetvar Seferindenon üç veya on beş yıl öncedir. Evliya Çelebi'nin rivayeri için bk. Evliya 
Çelebi Mehmed Zılli b. Derviş, Evliya Çelebi Seyahatnamesi, lll, 402-404. Türbenin etrafındaki 
ağaçların bizzat Ball Efendi tarafından dikildiği kaydedilir. Bulgarlar tekkeyi ve camiyi kiliseye çe
virmişler, türbeyi de ortadan kaldırmak istemişler, ancak başarılı olamamışlardır. Yahya Kemal 
bu hususla ilgili alarak şu malumatı verir: "Şimdi Knejova denilen Bal\ Efendi'nin mesiresi berbad bir 
varoş olmuş. Bulgarlar istilada Bal\ Efendi'nin dergahını hemen kiliseye çevirmişler, veliyyullahın 
türbesini de yok etmişler. Lakin Bal\ Efendi türbesinin bozulduğu gece papazı çarpmış kötürüm et
miş. Derhal mezarını tekrar meydana çıkarmışlar. Türkler'in rahmetle andığı komiser merhum Ali 
Ferruh Bey'de mezarını dört kötü duvarla çevirmiş. Şimdi öyle duruyor. Penceresi iplikten görünmü
yor. Bulgar köylülerinin Bal\ Efendi'ye irikadı var." Yahya Kemal [Beyatlı], Balkan 'a Seyahat, Ahali 
Matbaası, Rahova (Bulgaristan) 133911923, s. 2 7-28. Bal! Baba Türbesi adıyla bilinen türbenin 
1943'te Sofya'da bulunan Il. Abdülhamid'in oğlu Abdülkadir tarafından tamir edildiği ve bugün de 
hem Müslümanlar hem de gayrimüslimler için bir ziyaret yeri olarak varlığını sürdürdüğü kaydedil
mektedir. b k. Osman Keskioğlu, "Bulgaristan'da Türk Vakıfları ve Bali Efendi'nin VakıfParalar Hak
kında Bir Mektubu", Vakıflar Dergisi, IX (1971), sy. 81-94, s. 90-91. Makalenin sonunda Bal\ Efen
di'nin türbe bahçesi ile türbenin dilek penceresinin bulunduğu cepheden bir resmi verilmektedir. b k. 
Resim 18 ve 19. Ayrıca bk. Ekrem Hakkı Ayverdi, Avrupa'da Osmanlı Mimari Eserleri, istanbul 
Fetih Derneği, istanbul 1982. N, ı Ol. 
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B~Hi Efendi, Çatalca'da Baba Nakkaş'ta medfun bulunan Hal vet! şeyhlerinden 
Kasım Çelebi' nin ( ö. 9 2 61152 O) halifes i dir. 4 Bu nedenle bazı kaynaklarda B ali Halife 
şeklinde zikredilir. Sotya civarında yerleşerek bölgenin ihyasına çalışan ve halka yö
nelik irşad faaliyetlerini yürüten Bali Efendi'nin Kanuni'nin takdir ve iltifatlarını ka
zandığı, Macaristan Seferi gibi bazı seferlere de iştirak ederek ordunun maneviyarını 
yükseltmek amacıyla mübarek vakitlerde fetih ve zafere ulaşılması için dua ettiği kay
dedilir. Hem zahiri ilimler hem de tasavvufla ilgili eserler kaleme aldığı gibi şiir de 
yazan Bali Efendi'nin eserleri arasında en dikkat çekici olanı Muhyiddin İbnü'l-Ara
bi'nin Fususü '1-hikem isimli eserine yazdığı şerh tir. 5 Bunun dışında Bali Efendi'nin 
Usul-u fakr olarak da bilinen Atvar-t Seb'a Risalesi, İbn Kemal'in aynı isimli risale
sine reddiye olarak kaleme aldığı Risale fi'l-kaza ve'l-kader, Şerh u hadfs-i küntü 

kenzen mah{iyyen, Ktssa-i İbrahim Aleyhisselam, Mecmuatü 'n-nesaih, Risaletü 't

tasavvu[ve Manzame-i Varidat gibi eserleri mevcuttur. Ayrıca tefsirde müşkil mese
lelere dair risalelerinin de bulunduğu kaydedilir. 6 

4 Evliya Çelebi Bali Efendi'nin Bayramiye tarikatından olduğunu belirtirse de diğer kaynaklarda bu 
bilgiyi teyid eder mahiyette herhangi bir kayda rastlanmamaktadır. b k. Euliya Çelebi Seyahatna
mesi, III, 416. Yine Evliya Çelebi'nin, sandukasındaki yeşil imameden istidlal ederek Bali Efendi'nin 
Hz. Peygamber'in neslinden olduğu şeklindeki iddiası da diğer kaynaklar tarafından teyid edilme
mektedir. ay, s. 417. Sofya ve civarında oldukça etkili olduğu görülen Bal! Efendi'nin kendisine ve 
halifelerine mensup olanların sayılarının onbinlerle ifade edildiği kaydedilmektedir. Bu hususla ilgili 
olarak Yusuf Sinan Efendi şu ifadeleri kullanır: "Kasım Çelebi'nin iki halifesi zuhur edüb ....... ve biri 
dahi Sofyevl Bal! Efendi 'dir ki ol tarafları i h ya edüb kendinin ve halifelerinin fukarası on bin vardır." 
Yusuf b. YakCıb, MenakLb-L Şer1f u e Tarikatname-i P1ran ue Meşayih-i Tarikat-i 'Aliyye-i Haluetiy
ye, İstarıbul 1290, s. 31. Evliya Çelebi abartılı bir şekilde yetmiş bin rakamını vermektedir. b k. Euli
ya Çelebi Seyahatnamesi, III, 417. Sefıne müellifl ise yetiştirdiği halifelerinin sayısının dört yüz 
kadar olduğunu, müridamnın ise on iki bin civarında olduğunu kaydeder. Hüseyin Vassaf, Se{lne-i 

Euliya-yı Ebrar III, Süleymaniye Ktp, Yazma Bağışlar, nr. 2307, s. 227. Ball Efendi'nin müridieri 
arasında Kurd Efendi diye bilinen Mehmed b. Helvacı Ömer (ö. 996/1587), Nureddinzade Şeyh 
Muslihuddin Efendi (ö. 981/15 73) gibi şahıslar ile oğlu Şeyh İshak Efendi (ö. ?) sayılmaktadır Yu
suf Sinan Efendi, a.g,e., s. 31. B all Efendi'nin tarikat silsilesi ve tabilerinin Balkanlardaki faaliyet 
alanları için b k. Nathalie Cia yer, JV/ystiques, E tat & Societe Les Haluetis dans l'aire balkanique de 
la {indu XVe siecle a nosjours, E.). Brill, Leiden 1994, s. 428-429. 

5 Nakledildiğine göre, Ball Efendi rüyasında Muhyiddin İbnü'l-Arabi'yi görmüş, "benim FusCıs nam ki
tabımın müşkilatını hal ey le" demesi üzerine durumu şey hi Kasım Çelebi ile de müzakere ederek Şer
hu'l-Fusus isimli şerhi kaleme almıştır. bk. Mecdi Mehmed Efendi, Hadn.iku'ş-Şekaik, s. 522. 
Eserin kütüphanelerde muhtelif yazma nüshaları bulunduğu gibi istanbul' da 1309 tarihli bir baskısı 
da mevcuttur. 

6 Eserleri hakkında geniş bilgi ve yazma nüshaları için bkz. Mecdi Mehmed Efendi, Hadaiku 'ş-Şekaik, 
s. 521-522; Katib Çelebi, Keşfü 'z-zunün 'an esami'l-kütüb ue'l-fünun (nşr. Kilisli Muallim Rifat-Şere
feddin Yaltkaya), Maarif Matbaası, istanbul 1941-1943, I, 883; Il, 1040, 1263; Bağdatlı İsmail Paşa, 
Hediyyetü 'l-'ari{in esma 'ü '1-mü 'elli{in u e asarü '1-musanni{ln (nşr. Kilisli Muallim Rifat- Şere

feddin Yaltkaya), l'Ailli Eğitim Basım evi, İstanbul 1951, I, 230; Mehmed Süreyya, Sicill-i Osman!, 
Matbaa-i Amire, istanbul 1311, II, 4-5; Bursalı Mehmed Tahir, Osman h JV/üellifleri, Matbaa-i Amire, 
istanbul 1333, I, 42; C. Brockelmann, Geschichte der Arabischen Utteratur Supplementband, E.). 
Brill, Leiden 1937, I, 793; ömer Rıza Kehhale, JV/u'cemü'l-müelli{ln: teracimü musannifi'l-kütü
bi'l-Arabiyye, Mektebetü'l-Müsenna, Beyrut, ts., II, 38. Mustafa Kara, "Ball Efendi, Sofyalı", DİA, V, 20-
21. Kehhale'nin zikrettiği İbn Kemal'in lslahu'l-Vikaye isimli eserine yazılan talikatın Safyalı Ball 
Efendi'ye nisbeti yanlıştır. Eser Uzun B all Efendi'ye (ö. 977 /1569) aittir. 
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Bali Efendi'nin Mektupları 

Bali Efendi'nin eserlerine ilaveten çeşitli konularla ilgili olarak kaleme aldığı mek
tupları da mevcuttur. Bu mektuplar daha çok gündemdeki tartışma konularıyla ilgili 
olarak idarecilerin nasıl davranması ve hangi tedbirlerin alınması gerektiği konulanndaki 
görüş ve nasihatlardan oluşmaktadır. Bali Efendi'nin padişah ve devlet ricali nezdin
de itibari ı bir yere sahip olması ve zaman zaman da kendisine danışılması bu mektup
ların yazılmasında bir etken olduğu gibi, daha sonraki gelişmelerden de yapılan tav
siyelerin muhatapları tarafından dikkate alındığı anlaşılmaktadır. 

Devlet ricaline hitaben kaleme alınan ve günün ictimai ve siyasi olayları ile ilgili 
tespit ve tavsiyelerin yer aldığı bu mektupların bir kısmı çeşitli şekillerde günümüze 
kadar ulaşmıştır. Ancak, burada şu hususu da vurgulamakta fayda var. Sözkonusu me k
rupların orijinal nüshalarının günümüzde mevcudiyetine dair herhangi bir bilgiye sa
hip değiliz. Elimizdeki metinler ise, muhtelif kaynaklarda çeşitli vesilelerle aktarılan 
suretler, yani mektubun kendisinden ziyade metnidir. 

Bali Efendi'nin mektuplarından bir kısmı Rafıziler, mülhidler ve Safeviler'le ilgili
dir. Balkanlar'da önemli bir kriz unsuru olan Şeyh Bedreddin Simavi (ö. 823/1420) 
ve takipçile ri hakkında yazılan mektup doğrudan padişaha hi tab en kaleme alınmıştır. 
Teknik açıdan arzuhal olarak niteleyebileceğimiz mektupta Şeyh Bedreddin neslinden 
Çelebi Halife'nin Dobruca vilayeti ve Deliorman civarındaki faaliyetleri anlatılarak yol 
açabileceği tehlikelere işaret edilmekte ve gerekli tedbirlerin alınması istenmektedir. 7 

--Kanuni dönemi vezirlerinden Rüstem Paşa'ya ( ö. 968/1561) hitaben kaleme alı
nan mektup ise, Safeviler'le yapılan mücadelelerden istenen neticenin elde edileme
mesinin sebeplerine dairdir. Safeviler'in ortaya çıkışıyla ilgili tarihi bazı anekdotların 
anlatılmasından sonra Şii tehlikesinin büyüklüğü ve bu konuda ne yapılması gerekti
ği hususunda tavsiyelerin yer aldığı mektupta, Bali Efendi'nin Rüstem Paşa'ya "Oğ
lum Paşa hazretleri" şeklinde hitap etmesi aradaki yakın ilişkinin bir göstergesi
dir. 8 

7 B§.E Efendi'nin bu mektubu için b k. i\1. Şerafeddin Yaltkaya, S ima u ne Kadtsıoğ!u Şeyh Bedreddf.n, 
Kitabevi, istanbul ı 994, s. ı 64- ı 66. Mektubun University of California at Los AngelesResearch Library, 
Special Collections Division, codex 898, T. 6-325'de yer alan bir nüshasından yapılan neşri ve ingi
lizce çevirisi için b k. Andreas Tietze, "Sheyh Bal1 Efendi's Report on the Followers of Sheykh Bedred
din", Osmanlı Araştırmaları, Vlf·Vlll (ı 988), ss. ı ı 5- ı 22. A. Refik de bir eserinde bu mektuba işa
ret eder ve kaynak göstermeden alıntıda bulunur. b k. Onaltıncı Asırda Ra{ızflik ve Bektaşilik, 
Muallim Ahmed Halim Kütüphanesi, istanbul ı 932, s. 4. Süleymaniye Kütüphanesi'nde bulunan bir 
yazma nüshası için b k. M. Arif M. M ura d, nr. 2 ı 3, vr. 30a-b. 

8 Mektupla ilgili bir değerlendirme ve ingilizce çevirisi için bk. V. Minorsky, "Shaykh Batı-Efendi On 
the Safavids", Bu Iletin o {the School of Oriental and A[rican Studies, University of London, XX 
(ı 957), s. 437-450. Mektubun yazma nüshası için b k. Süleymaniye Ktp., M. Arif M. Murad, nr. 2 ı 3, 
vr. 27b-29b. 
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Bu makalede asıl üzerinde durulan metinler ise, Sali Efendi'nin para vakıfları 
konusunda yazdığı mektuplarıdır. Ball Efendi, yaşadığı dönemde cereyan eden para 
vakfı tartışmaianna yazdığı mektuplarla doğrudan katılarak katkıda bulunmuştur. Bu 
mektuplarda konunun ilmi yönüne de değinilmekle beraber daha ziyade para vakıfla
rının yasaklanmasının yol açtığı içtimai sıkıntılar ve bu konudaki popüler tepki dile 
getirilmektedir. Dolayısıyla bu mektuplarla tartışma teorik zeminden pratiğe çekilerek 
para vakfı yasağının gündelik hayata etkileri tespit edilmekte, meselenin gerçekçi ve 
popülist bir yaklaşımla çözüme bağlanmasının gerekliliği vurgulanmaktadır. Tartışma
nın Bali Efendi'nin talepleri doğrultusunda para vakıflarının serbest bırakılmasıyla 
sonuçlanması da, mektuplarda dile getirilen eleştirilerin haklılığını göstermektedir. 

Şekaik tercümesinde Bali Efendi'nin para vakıfları ile ilgili olarak yazdığı mektup 
hakkında şu ifadeler yer alır: "Ve derahim ve denanir vakfiyyetinin cevazı ve sıhhatine 
müteallik nuküd-i hakayik-i bariayı şamil mektüb irsal eyledi. Bu mektübda mü'min 
kardeş deyü Çivizade Efendi'ye hitaben ol nakkad-ı alem kelimat-ı rayice-i mühezzebe 
ve makalat-ı caize-i müzehhebe dere eyledi. "9 Burada sadece Rumeli kazaskeri Çivi
zade Mehmed Muhyiddin Efendi 'ye yazılan mektuptan söz edilmektedir. Halbuki, Bali 
Efendi para vakıfları konusunda bir dizi mektup kaleme almıştır. Elimizde Çivizade 'ye 
hitaben yazılmış üç ayrı mektup metni bulunduğu gibi, bunun dışında da, yine aynı 
konuda Kanuni'ye ve Şah Çelebi'ye hitaben kaleme alınan mektuplar mevcuttur. El
deki bilgilerden hareketle mektupların kronolojik sırasını tam olarak tespit edebilmek 
mümkün gözükmemektedİr. Dolayısıyla mektuplar muhataplarına göre tasnif edilerek 
sıralanmıştır. Aşağıda bu sıralamaya bağlı olarak mektubun muhtevası üzerinde ya
pılan kısa bir tahlilden sonra metni verilmektedir. 

Padişaha Yazılan Mektuplar 

Tespit edebildiğimiz kadarıyla Bali Efendi'nin dönemin padişahı Kanuni'ye hi ta
ben kaleme aldığı üç ayrı mektup metni mevcuttur. Bu üç metinden ikisinin başlangıcı 
hemen hemen aynı olmakla birlikte devamında farklılık olduğu görülmektedir. Dola
yısıyla ayrı birer mektup olarak değerlendirdiğimiz bu üç metinde Bali Efendi para 
vakfının yasaklanması konusundaki itirazlarını doğrudan padişaha aktarmaktadır. 

Pa dişaha Mektiib- ı 

Kanuni'ye hitaben yazılan ilk mektubun 10 para vakfını yasaklayan hüküm ulaş
tığında kaleme alındığı anlaşılmaktadır. Bu mektupta kısaca Çivizade'nin hükmünün 
doğru olmadığı, Hace Çelebi (Ebüssuüd Efendi) ve Muhyiddin Çelebi'nin (Mehmed 
Fenari) para vakfının cevazına dair görüşlerinin daha makbul olduğu belirtilmekte
dir. Bu konuda o zamana kadar herhangi bir i tirazın vaki olmadığı, para vakıflarının iki 

9 ıv\ecd1Efendi, Hadaiku'ş-Şekaik, s. 522. 
ı O Mektubun tespit edilebilen tek nüshası Süleymaniye K tp., Hekimaği u, nr. 404, vr. 228b-229b'de yer 

almaktadır. 
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yüz yıla yakın zamandan beri uygulanageldiği; geçmiş ulemfının kendi zamanla
rında bu hususu araştırdıkları, ittifakla cevazına hükmettikleri ve bunun Sultan 
tarafından da kabul edilerek buna göre amel edilegeldiği; bu noktada Çivizade'nin 
yalnız kaldığı ve itirazının yersiz olduğu ifade edilerek görüşüne itibar edilerneyeceği 
vurgulanmaktadır. 

"(228b) Merhum Sofyevi' Bali Efendi Saadetlü Padişaha Gönderdüğü 
Mektubun suretidir. 

Padişahım, etraf-ı memalike hükümler geldi, vakf-ı nükudun men'i içün ol kimes
ne bu hususda gayet hata eylemiş, erkan-ı islam'ın rükn-ü a'zamın helak eylemiş, kav
linde götürü memaliki bağ! kafır helak eylemekten nice derecatla artukdur, ümmet-i 
Muhammed'in ulemasının ve fukarasının rızkın kesmeye ve hayır ka puların kaparna
ğa sebeb oldu. 

Padişahım, Hace Çelebi ı ı ve Muhyiddin Çelebi1 2 vakf-ı nükudun cevazına on dört 
ki tabdan nakil bulmuşlar ve Çivizade dört kitabda adem-i cevazına nakil bulmuş, bu cüm
le kitablar mu'teberve ma'mülün bih kitablardır, amma Çivizade naklin ma'nasın ahz etmek
te hata eylemiş, cümle nakiller bize vasıl oldu gördük aralarında muhalefet yoktur; 
cümlesi vakf-ı derahimin cevazına delalet ider. 

Padişahım, ictihad zamanından sonra ibtida bu mes'eleyi kimler cayiz gördü 
diyelüm, ictihad zamanından sonra fukahadan bir myife geldi anlara ashab-ı tercih ve 
ehl-i temyiz derler, müctehidin beyninde olanakval-i muhtelifenin kangisi akva ve ev la
dır temyiz eyleyüb kitablar tedvin eylediler, biz anlarun kitablarıyla amcl iderüz, müc
tehidln zamanından gayri ki tablar ile amel etmezüz; zira ehl-i temyiz değil üz, ol fuka
ha-i ashab-ı tercih bizüm muktedalarımızdır. N azar eylediler, müctehidin zamanında 
olan kitabiarı tetebbu' eylediler, vakf-ı derahimin vücudu akva olduğuna nakil buldu
lar. Ademi akva olduğuna nakil bulmadılar, maslahat-ı islam'a nafl'dir deyu vücu
dunu tercih eylediler. Evvel-i hudusünde bir kirnesne kadiya vardı ben bu derahimi 
vakf ettim dedi mevazi'ini ta'yin eyledi, (229a) kadi hükmeyleyüp müftl imza eyle
di, ta bu zamana gelince cümle selatın ve müftiler ve kudat bu vech üzre sabit oldular 
ve amme-i nas tabi' oldular, hiç kirnesneden muhalefet vaki' olmadı. Bu mes'elenin 
temeli bid'at üzre veya uğudeyin örülmedi ta ki yıkmak lazım ola. Neresine bahane 
bulalım, hazır yapılmış beyt-i islam'ınice yıkalum, temeli şer'le örülmüş binadır, gitdikçe 
muhkem olmakdadır, yıkılınağa kabil değildir, ta Allah'ın emri gelince, iki yüz yıldan 
beri müftllerün imzasıyla vakf-ı derahim bulundu ve ba'zı kudatın heratında böyle 
bulundu ki, mevazi-i ihtilafatta vaki' olan akvalin akvasıyla amel eyleyesin, illa vakf-ı 
derahimle arnelde za'ifdir dirneyesin deyu bulundu. Sahih şer'! hüküm budur, arneli 
mucibdir. Şimdi hadis olan hüküm, şer'! değildir ve kanuna dahi muhalifdir. Amel 

ı 1 Ebüssuud Efendi. 
12 Mehmed Fenarl. 
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etmek dürüst değildir, şimdiki halde bir kirnesne kadiya gelse, bu derahimi vakfittim 
d ise yerin ta'yln eylese, kadi hükm eylemese as! olur, zira akval ak vali 13 terk etmiş 
olur. Eğer hükm eylese me'cür olur, kavl-i akvayla amel etmiş olur, müfti imza et
mese gene ancileyin. 

Padişahım bizden evvel gelenler şeriatı elekten eleğe geçürmüşlerdir. Yanlış 
nesne komamışlardır, hernan bir hata etmeyel üm, yohsa biz anlarun hatasın bulmak 
kande olur, anlar bizüm muktedalanmızdır, biz anlarun ardınca gitmek vacibdir. Bin ki
şiyi koyub bir kişi ardınca gitmek olmaz, üç yüz yıldan berü bi'l-fiil mevcüd olan 
cemi-i ulema benimle biledir, benim kavlim hak ve akvadır. Yalnuz kavline itibar yok
tur. Eğer şimdiki zamanda cemaat-i müslimine bir hacet vaki' olsa (229b) ulema-i za
man tetebbu' eyleseler anun cevazına nakil bulunmasa, cümlesinin re'yi ve ittifakıyla 
ve sultan ma'rifeti ile anun cevazına hükm etseler, amme-i nas tabi' olup amel eyle
seler, nice zaman amel olunsa, andan sonra bir kirnesne kavl-i müctehidden hilafına 
nakl-i sahih getürse fayide eylemez amel olunmaz. 

Şer'isi budur ki ol nakil sahibi naklinterk eyleye cemaat-i müslimine tabi' ola, 
eğer olmaz ise asi olur, zira ol hacet vaktinde ol nakil gelmek gerekirdi. Şimden sonra 
fayide kalmaz. Tahkik budur ki, vakf-ı derahimin vücudu, akvadır, akvadır, akvadır. 
Ve dahi şimden sonra nice bunun gibi ahval zaman iktizasınca hadis olur sonra gelenler 
anı bozamazlar. 

Padişahdan murad budur ki, şer!' atı yerine koya ve illa cümlemiz günah deryası
na ğark olduk. Hak Sübhanehü ve Teala padişahm ömrünü ve devletini ziyade eyleye 
ve din-i islam üzerine sabit-i kadem eyleye, ahirette evliya ile haşr eyleye ve's-selam. 

Haverehü? el-hakir Bali es-Sofyevi" 

Padişaha Mektub-U 

Bali Efendi padişaha yazdığı ikinci mektubunda14 da meselenin ortaya çıkışını 
özetleyerek bir taraftan Rumeli kazaskeri (Çivizade) tarafından para vakıflarını yasak
layan hükm-i şerifler gönderildiğini, diğer taraftan ise müftl (Ebüssuüd Efendi) ve sair 
ulema tarafından caiz olduğuna dair fetvalar verildiğini, bu durumun halk arasmda 
karışıklığa yol açtığını ve vakıf kurmak isteyen hayır sahiplerini kararsızlığa sevket
tiğini belirtmektedir. Mektupta, Rumeli fethedildiğinden beri para vakıflarının meşru 
görülerek uygulandığı ve bunun üç yüz yıla yakın tarihi olduğu hususu tekrarlanmakta, 
kadılarm beriHlarında zayıf da olsa para vakfı konusunda cevazla amel olunmasının 
kayıtlı olduğu ifade edilmektedir. ıs 

13 Burada muhtemelen istinsah hatası yapılmıştır, Metnin "akvay-ı akvali" şeklinde okunınası daha 
uygun olacaktır, 

14 B§.li Efendi, Padişah 'a Mektup, Süleymaniye Ktp,, Şeyhülislam Esad Efendi Medresesi, nr, 188, vr, 
38b-43a, 

15 örnek olarak H.l 025/M, 1616 yılında Sarte kadılığına atanan Mevlana Ahmet'in beriltında şöyle de
nilmektedir:"., kaza-i mezbıirede kadive hakim olup icray-ı akham-ı şer'iyye eyleye ve derahim ve 
denanir tescilinden gayri eimme-i Hanefıyyeden muhtelefün fıha olanakvali tetebbu' ed üp esahhı ile 
amel eyleye, ,," bk, BOA, İbnülemin, Tevcihat, ı 7, 

ı 3 ı 



s!ô:rı Rroşt:rrı'"'ıoior: Dergis' 

Bal! Efendi, meselenin ortaya çıkışını anlattıktan sonra yasağın anlamsızlığını 
izaha koyulmakta ve ümmet-i Muhammed'in alimlerinin bir yaniışı üç yüz yıl devam 
ettiremeyeceklerini, iki taraftan birinin, yani ya yasaklayan kişinin ya da para vakıf
larının başlangıcından itibaren gelmiş geçmiş ulemanın tamamının hatalı olması ge
rektiğini belirtir. Burada yaşanmış örneklerden bahsederek para vakıflarının yasak
lanmasının yol açacağı sıkıntılara dikkat çeken Bali Efendi, yasağın anlamsız ve 
gereksizliği konusunda padişahı ikna ya çalışmaktadır. 

Türkçe olarak başlayan mektup, Arapça olarak devam etmekte ve Çivizade'nin 
görüşüne mesned teşkil eden rivayetler değerlendirilmektedir. Ancak, zikredilen na
killeri değerlendirmek yerine, konu fıkıh usulü açısından ortaya konularak şer' i me
selelerde ulemanın tercih ettiği görüşün kuvvetli görüş olduğu ve onunla amel etmek 
gerektiği belirtilmekte, bununla ilgili örnekler verilmektedir. Para vakfıyla ilgili mese
lede de, nesih ve zamana bağlı olarak ahkamın değişebilirliği gibi hususlar da vur
gulanmak suretiyle, dönemin uleması tarafından ehl-i zamanın haline daha uygun 
olan cevazın benimsendiği ifade edilmektedir. Bali Efendi son olarak para vakfının 
sadece Hanefi mezhebine ya da dört mezhebe göre değil, diğer diniere göre de sahih 
olduğunu belirtmekte; para vakfının batı] olduğunu söyleyerek meşayıhın terkettiği 
görüşü tercih eden kişinin şeytan tarafından saptınldığı şeklinde ağır ifadelerle mek
tubuna son vermektedir. 

"(38b) Vakf-ı nükCıd hususunda olan kazayadır, li'ş-Şeyh Bali Efendi kuddise 
sirruh u. 

Devletlu padişahım bin dürlü dualar ve senalardan sonra arz olunan oldur ki, 
vakf-ı derahim mes'elesi içün padişah hazretleri canibinden Rumeli kazaskeri etraf 
memalike hükm-i şerif irsal eyledi, min ba'd amel olunmasun, (39a) sahih değildir 
deyu, semi'na ve eta'na, müfti'z-zaman ve ulu mollalar fetva gönderirler, sahihdir 
amel olunsun deyu. Bu sebebden ulemanın ve sulehanın ve fukaranın ve sahib-i 
hayratın ahvali müşevveş oldu ve hatıriarı perişandır. Ne tarafa gidesin bilmezler, 
cümle hayretde dururlar ve avamu'n-nas bu bir batı! ve haram fı'ildir dimeğe sebeb 
oldu, haşa ki eyle ola. Rumeli feth olalı amel olunurulema ittifakıyla ve padişahlar 
emriyle, üç yüz yıla karib tarih bulundu, amei olagelmiş. Ba'zı kudatın teratında ya
zılmış mevazi'i ihtilafatta olan mesayilin akvasıyla amel idesin kavl-i za'if ile amel 
itmeyesin, illa vakf-ı derahirnde amel idesin, za'!fdir deyu terk itmeyesin demiş. Haşa 
ki ümmet-i Muhammed'in uleması arasında bir hata üç yüz yıl karar eyleye, ümmet-i 
Muhammed'in (39b) dünyasına ve ahiretine zararlu emr üç gün karar eylemez. Tah
kik budur ki biz vakf-ı derahimi hak bilürüz ve akva bilürüz, bunu men' eylerneyi 
günah-ı kebayirden bilürüz, eğer bu ilmimizin ve bu i'tikadımızın hilafı zahir olursa 
bir delll-i akva ile rücu' ederiz. 

Padişahım bunu men' eylemekde ikiden birinin hatası mukarrer olur ya ibtida-i 
tarihden bu zamana gelince cümle ulemanın hatası lazım gelür ya men' eyleyen 
kirnesnenin hatası lazım gelür, amma men olunmayup halinde konıcak hiç kimseye 
hata lazım gelmez. 
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Padişahım bir huccet getürelim, anınla şüphe kat' olsun. Padişahımdan istifsar 
iderim ne buyururlar ol cum'anın hakkında ki vakfına müstehak çıktı, şer'le sabit 
oldu, mülküne hükm olundu yahud vakfı zayi' oldu, cum'a cihetsiz kaldı ol sebebden 
hatib ve müezzin ferağat eyledi, cum'a (40a) namazı terk olundu, bir kirnesne malın
dan otuz bin akçe ifraz eyledi, cum'anın ihyası içün emlak taleb eyledi, ol akçe ile 
satunalup ol cami'a vakf eylemek içün mümkin olmadı, bulunmadı. Padişah hazret
leri ne buyururlar, İmam Züfer kavliyle amel olunsun, ol akçe vakf olsun, ol cami' 
anınla ihya olsun mu yohsa İmam A'zam kavliyle amel olunsun, ol akçe vakf olma
sun ol cami' kapansun namaz kılınmasun, haraba müteveccih olsun, cevab virüb 
padişah hazretleri müsab olalar. Bunun gibi ahvalle memleket mübteladır el'an bir 
cami' bu halle mevcuddur. 
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16 "Şimdi. para vakfı nı yasaklayan kişinin vakf-ı d.er§.himin adem-i cev§.zına delalet ettiğini idcEa ettiği 
görüşleri tahkik edelim: "Derahimin vakfının caiz olmadığı konusunda icma ettiler" Gayetü'l-beyan. 
"Kendisinden ancak itiM suretiyle intifa edilebilen altın, gümüş, yiyecek ve içecek gibi şeylerin vak
fına gelince, bu fukahanın geneline göre caiz değildir." ibnü'I-Hümam. "Bir kişi vasiyet etse ve ·ma
lımın üçte biri vakıftır' dese, başka birşey de söylemese, malı dirhem ve dinardan ibaret olsa bu söz 
bZttıl olur, çünkü bu şahıs şayet 'bu dirhemler vakıfrır' demiş olsaydı, akardakinin aksine b3tıi olur
du." Vakıatü Cafer eş-Şehid. Ben de derim ki: Şer'i meselelerde meşayihin alıp tercih ettiği ve üzerin
de anlaştığı hususlar akvadır ve bir kişi de söylemiş olsa onunla am el etmek gerekir. Hastanın nama
zını oturarak kılması konusunda hasta için daha kolay olduğu için diğer imamların görüşlerini terke
derek İmam Züfer'in görüşünü tercih etmeleri gibi. Aynı şekilde gammazın günahsız kişiyi Sultan'a 
gammazladığında (verdiği zarann) lazmini konusunda da bütün diğer imamların görüşünü terkederek 
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imam Züfer'in görüşünü tercih etmişlerdir. Bunun gibi, beytülmalı muhafaza amacıyla hakimin ücre
tini hasımlardan temin etmesi hususunda diğerlerinin görüşünü terkederek imam Züfer'in görüşünü 
tercih etmişlerdir. Yine aynı şekilde, vakf-ı derahim konusunda da, bazı hususlarda din-i islam için 
pek çok menfaat bulunması ve dünyevi zaruretler nedeniyle İmam Züfer'in görüşünü tercih etmişler
dir. Bu şekilde (bir görüşü) terk veya (onunla) amel etmek ancak şer' ile olur. Meşayihin terkettiği 
her bir görüş zayıf ve merrılkdur ve eimme-i selasenin kavli de olsa günümüzde onunla amel olun
rnaz, zira onların görüşü yine kendi görüşleriyle terkedilmiştiL Bu rneselenin şeriattan nasibi olanla
rm anlayabileceği şeriat-ı mutahharanın inceliklerinden bir incelik olduğunu fehmet. Kadi'l-kudatm 
[Kadi'l-kudat ile kastedilen kazaskerdir. Burada Rumeli kazaskeri Çivizade kastedilmektedir] naklet
tikleri ile bunun dışında adem-i cevaza delalet eden görüşlerin tamamı, ulemanın şeriatla terkettikle
ri ve yine şeriata dayanarak hilafıyla amel ettikleri görüşlerdir. Onların terketmeleri ya da amel 
etmeleri akvadır ve bizim onlara tabi olmamız gerekir. (Para vakfı hususunda) bazı kitaplarında 
cevazını tasrih etmişler; bazı yerlerde ise hakkında "bihi yüfta", "ve aleyhi'l-fetva" denilmiştir; bir 
kişinin görüşü olsa bile hilafmdan daha kuvvetlidir, velev ki e imme-i seliisenin görüşü olsun. Şeriat
ta, kuvvet ve za'fda sayıya ve görüş sahibinin faziletine itibar edilmez, bilakis ehl-i zamanın haline 
en uygun ve en faydalı olana itibar edilir. Camiu'l-muzmarat ve'l-müşkilat'ta denir ki: "Müftinin bir 
menfaat sağlayan veya bir isteği gerçekleştiren terk edilmiş görüşlerle fetva vermesi caiz değildir, 
çünkü bunun dünyada ve ahirette vereceği zarar çok daha etkili ve genel dir. Bilakis ulemanın kavil
lerini ve onların ihtiyar ettiklerini tercih eder ve selef1n yolunu takip eder." Yine aynı kitap da denilir 
ki: "Meşayihin ehl-i zamanın maslahatma uygun olarak imamlarımızdan birinin görüşünü esas al
maları caizdir." Sözü bitti. Bu sözün kendi şahsi kanaali olduğunu zannederiz, halbuki bu Adem'den 
(A.S.) Muhammed'e (S.A.V.) kadar bütün peygamberlerin katındakı dinin aslı dır: "Dinde zorluk yok
tur.", "Allah katında yegane din islamdır ", [Al-i imran, ı 9] Dinde zorluğun olmaması bütün diniere 
şamildir. Allahu Teaiii'nın şu sözü de böyledir: "Allah kişiye gücünün yettiğinden fazlasını yükle
mez." [Bakara, 286] Bu nedenle nasih ve mensılh va ri d olmuştur. Bunların her biri kulların hali için 
kendi zamanlarında en güzel olandır ve nasih ile mensılhun hikmetini bilen kişinin derahimin vak
fını kabul etmesi gerekir. Kıyas veya ictihadla değil, doğrudan zevk-i şer'i ile biliriz ki Allah'ın şeriat
la koyduğu esaslar zamanın gereklerine göre kulların halini kolaylaştırmak üzerinedir. Bazı şer'i hü
kümler zamanın değişmesiyle kolaylık ve zorluğa bağlı olarak değişir. İmamlık için ücret caiz olma
dığı halde (sonradan) yine aynı delille caiz olmuştur. Bu hususta ehl-i zamanın haline daha uygun 
olduğu için bir müddet adem-i cevazla amel olunmuşken sonra yine ehl-i zamanın haline uygun ola
rak hiliifıyla amel olunmuştur. Abdurrahman b. Ebi Leyla'dan rivayet edildiğine göre kendisine iki 
fakihin aynı meselede iki farklı fetva vermesi durumunda hangi fetvaya uyulacağı sorulmuş, o da 
şöyle cevap vermiştir: "insanların haline en muvafık olanı, ehl-i zamana en uygun ve güzel olanı
na." Sözü bitti. Biz de vakf-ı derahim mevzuunda iki fakih müftiden birinin cevaza diğerinin adem-i 
cevaza hükmettiği durumu sorduğumuzda dini ve dünyevi işlerimizde zamanımız ahalisinin haline 
daha uygun olması ve ulema-i zaman ve selefın cumhurunun tercihi olması nedeniyle cevaza tabi 
olduk. Çünkü bu Osmanlı ülkesinde kendisiyle i badetierin kemale ulaştığı ve yok! uğu halinde eksik 
kalacağı önemli bir meseledir. Adem-i cevaza delalet eden görüşlerin, günümüzde hilafında teamül-i nas 
cari olduğu için metrılk olduğunda şüphe yoktur. Ma'mıllün bihi metrılk ile iptal etmek nasihi men
sılhla neshetmek gibidir. ihtilaf-ı ed yan ihtilaf-ı zamandan kaynaklanır. (O dönemde) ehl-i zamanın 
haline daha uygun olduğu için vakf-ı nükıldun adem-i cevazı ile amel edildi. (Bugün ise) zevk-i şer'l 
yoluyla (anlıyoruz ki) vakf-ı derahimin sıhhati Eb ıl Hanife'nin mezhebine avdet eder, hatta dört 
mezhebe avdet eder, hatta belki de muhtelif dinlerin ahkamına avdet eder. Vakf-ı nüküd sahih ve 
şer'ldir; zayıf ya da batı! diyen kişinin men' edilmesi gerekir ve kendisiyle (bu mevzuda) konuşabil
memiz için bürhan getirmelidir. Vakf-ı nüküd konusu yol edinildikten ve insanlar onun üzerinden 
geçtikten sonra onun !üzüm, sıhhat, cevaz ya da adem-i cevaz gibi hallerini araştırmanın faydası 
yoktur. Bunu araştıran ve meşayihin terk ettiğini alan kişinin yaptığı muhakkık sufı fakihler katında 
havatır-ı nefsaniyye gibidir. Şeytan bu şekilde Allah'ın ulemadan olan salih kullarını şer'l suretle sap
tırmak ister; birlikteliklerini bozmak için aralarına düşmanlık ve buğz sokmak. bu yolla şeri'atlarını 
zellletmek ister. Bundan Allah'a sığınırız." 
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Padişaha Mektiib-III 

Padişaha hitaben yazılan ikinci mektupla benzerlik arzeden üçüncü bir metin 
daha vardırı 7 ki bunun başlangıcı bir önceki mektupla aynı iken Arapça olarak kale
me alınan kısım kısa kesilmiş ve önceki mektupta olmayan bazı bilgiler verilmiştir. 
Dolayısıyla, metnin ayrı bir mektup olarak düşünülmesi daha uygun olacaktır. 

Bu mektupta da önceki hususlara ilaveten, Bali Efendi'nin elinde bizzat Çivizade 
tarafından imzalanarak tasdik edilmiş vakfıyeler bulunduğu ve Çivizade'ye bunları 
neden tasdik ettiği sorulduğunda "Ol zamanda vakıf olmadım idi, şimdi fesadına va
kıf oldum men' eyledim" diye cevap verdiği belirtilmektedir. Ayrıca, para vakıflarını 
yasaklamasından dolayı Çivizade ile daha önce farklı konularda benzer görüşler 
ortaya koyarak karmaşaya yol açan ve bundan dolayı cezalandırılmış olan bazı kişi
ler arasındaki benzerliğe işaret edilmekte ve bu tavrın yanlışlığı vurgulanmaktadır. Çi
vizade'nin bu meselede devrin uleması ile arasındaki çekişmeden dolayı öç alma gayreti 
içinde olduğu belirtilerek buna meydan verilmemesi istenmektedir. 

.. (80b) Bu mektub merhum ve mağfürun Ieh Şeyh Bali Efendi kaddesellahu Teala 
sirrahu'l-aziz hazretlerinin mahmiye-i Kostantıniyye'de sabıka kazasker olan mer
hum ve mağfürun leh Çivizade Efendi hazretlerine irsal eyledükleri mektubunun 
suretidir el-meşhur bi Sofyevi Serhoş ıs Bali Efendi. 19 

Devletlu padişahın rikab-ı hümayunlarına bin dürlü dua ve senadan sonra arz 
olunan oldur ki (81a) vakf-ı derahim mes'elesi içün padişah hazretleri canibinden 
Rumeli kazaskeri etraf memalike hüküm irsal eyledi, min ba'd olunmasun, sahih 
değildir deyu, semi'na ve eta'na, müfti'z-zaman ve ulu mollalar fetva gönderir caizdir 
amel olunsun deyu. Bu sebebden ulemanın ve sulehanın ve fukaranın ve sahib-i 
hayratın ah vali müşevveşdir ve hatıriarı perişandır, ne tarafa gidesin bilmez! er, cüm
le hayrettedirler ve avamü'n-nas bu bir batı! ve haram fı'ildir dimeğe sebeb oldu, 
haşa ki öyle ola, Rumeli feth olalı amel olunurulema ittifakıyla ve padişahlar emriyle 
yüz yıla karib tarih bulunub amel olunagelmiş. Ba'zı kudatın beriltında yazılmış 
mevazi-i ihtilafattan olan mesailin akvasıyla amel idesin, kavl-i za'ifle amel itmeye
sin, illa vakf-ı derahim ile amel ide za'ifdir de:Y'll terk itmeyesin demiş, haşa ki ümmet-i 
Muhammed'in uleması arasında bir hata üç yüz yıl karar eyleye, ümmet-i Muhammed'in 

17 bk. Bali Efendi, Padişah'a Mektup, Süleymaniye Ktp., Esad Efendi, nr. 3729, vr. 80b-82b. 
18 Bali Efendi sık sık kendisiyle aynı ismi taşıyan çağdaşlarıyla karıştırılmaktadır. Sarhoş Bali Efendi'de 

( ö. 980115 73) bunlardan biridir. Mektubun isim benzerliğinden dolayı ona nisbet edilmesi de yanlış
tır. Sarhoş Bali Efendi hakkında ayrıntılı bilgi için b k. Nihat Azamat, '"Baii Efendi, sarhoş'", DlA, V, 20. 

19 Süleymaniye Ktp., Esad Efendi, nr. 3729, vr. 80b-85a"da kaydedilen mektubun başında Bali Efendi 
tarafından Çivizade'ye gönderildiği belirtilmiş olmakla beraber metnin baş tarafının (vr. 80b-82b) 
padişaha hitaben yazıldığı anlaşılmaktadır. B ali Efendi '"Oğlum padişah hazretleri'" (vr. 8ı b) gibi 
hi tab cümleleri kullanmaktadır. Metnin devamında (vr. 82b-85a) ise Çivizade'ye hitap edilmektedir 
ki, bu kısım da, Süleymaniye Ktp., Şeyhülislam Esad Efendi Medresesi, nr. 188 vr. 43b-52b'de yer 
alan ve Çivizade'ye gönderilen üç mektupla hemen hemen aynıdır. 
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dünyasına ve ahiretine zararlı emr üç gün karar eylemez. Tahkik budur ki biz vakf-ı 
derahimi hak bilürüz, bunu men' eylerneyi günah-ı kebayirden bilürüz, ilmimizin ve 
bu i'tikadımızın hilafı zahir olursa bir delil-i akva ile rücu' ederiz. 

Padişahım bunu men' eylemekten ikiden birinin hatası mukarrer olur ya ibtida-i 
tarihten bu ana gelince cümle ulemanın hatasılazım gelür ya men' eyleyen kirnesne
nin hatasılazım gelür, amma men' olunmayub halinde koyucak hiç kirnesneye hata 
lazım gelmez. 

Padişahım bir huccet getürelim, anınla şüphe kat' olsun: Padişahımdan istifsar 
idelim ne buyururlar ol cum'anın hakkında kim vakfına müstehak çıktı, şer'le sabit 
oldu, mülkiyete hükm olundu veya vakfı zayi' oldu, cum'a cihetsiz kaldı, ol sebebten 
hatib ve müezzin ferağat eyledi, cum'a namazı terk olundu. Bir kirnesne malından 
otuz bin akçe ifraz eyledi, cum'anın ihyası içün ve emlak taleb eyledi, bulunmadı. 
Padişah hazretleri ne buyururlar, amma İmam Züfer kavliyle amel olunsun, ol akçe 
vakıf olsun, ol cami' ihya olunsun mu yohsa İmam A:zam kavliyle amel olunsun, ol 
akçe vakf olmasun mu? Cami' kapansun, namaz kılınmasun, haraba müteveccih ol
sun mu, cevab virüb padişah hazretleri müsab olalar. (81 b) Bunun gibi ahvalle mem
leket mübteladır, el'an bir cami' bu halle mevcuddur. 20 

Padişahım Zübdetü'l-fetva adlu bir kitabda vakıfta teamülden murad ashab 
zamanında olan teamüldür, bu zamanda olan teamül değildir didi. Çivizade, bu kclarnı 
delil kıldı, vakf-ı deralıimi men' eyledi, hata eyledi. Bizim ah valimiz budur ki kitabda 
vaki' olan kelam vakf-ı dcrahimin lüzumuna de!lldir, men'ine delil değildir. Bu kclam
dan maksud şol vakıf ki mücerred teamül-i nas ile sabit ola, kavl-i müctehid ile sabit 
olmaya, ol vakıfdır. Vakf-ı derahim bundan haricdir. Zira vakf-ı derahimin sübutu 
müctehid iledir, lüzumu vukuu teamül-i nas iledir. Bir cevab dahi budur ki teslim ide
lim. Çivizade didüğü gibi vakf-ı deralıimi men· eylesün amma bizim muradımıza bir 
huccet-i akva olur, maksüdumuzu isbat olur; zira men' eyledüğünden ne faide men'i 
makbul olmadı, ol kitab te'lif olalı dört yüz yıldır bu bize bir tarih oldu. Dört yüz yıl
dan berü am el oluna, ta bu zamana gelince ulemadan bir kirnesne dahi ve men· eyle
meye, şimdi anı men' eylemek batıldır. Hususa ki mani' olan bir ferd ola, sayir ulema 
cümleten hilafına zahib olalar. 

Padişahım bizim huccetimiz vücüddur, hayr-ı mahzdır, merhamettir. Mü'minlerin 
dünyasına ve ahiretine en fa· ve eyserdir ve cumhur-ı ulemaya muvafıkdır. Çivizade'-
nin hucceti men'dir, ademdir, mü'minlere dıyktır, 'usrdur, cumhüra muh§Jefettir. 

Padişahım mes'elenin aslın beyan idelim: İbtida amel olunmasına sebeb bu
dur ki ulema bir rnes'elenin din-i İslam'a faidesine vakıf oldular, amel olunmasına 
hükmettiler, re's-i malı habs ettiler. Muamele itmekle akar cinsinden kıldılar, İmam 
A:zam mezhebine mülhak kıldılar. Min ba'd bu dünya yıktimağa kabil değildir. Ule
madan her kim hedmine kasd eyleye münhedim olur. 

20 Mektubun buraya kadar olan kısmı önceki mektupla aynıdır. 
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Oğlum padişah hazretleri gözlerin öpüp selam duadan sonra devam-ı devlet 
duasına müdavim biline. Ba'dehü malüm-ı hazret ola kim, merhum Sultan Bayczid 
Han devrinin evayilinde Selanik'de Köle Şuca' nam bir kirnesne hadis oldu, da'vasın 
etti, Rasül Aleyhisselam (82a) zamanında ücretle ibadet olmadı, sonra oldu cayiz 
değildir didi, nice kirnesne tabi' oldu. Şimdiki zaman imamlarına uyıcak caiz değildir 
didi, cemaati ve cum·a namazını terk ettiler. Şer' üzrf' ımam ve hatib yoktur didiler, 
abdesrlerinde ve namazlarında ve sair ibadetlerinde hadden(?) aşüru dikkat eyleyüb 
başka bir tarik ihdas eyleyüb cemaat-i müsliminden ayrıldılar. Kendülere Şücaller 
deyü ad virdiler. Bu ahval şayi' oldu cümlesin kati eylemeye emr-i şerif geldi. Reisieri 
ölmüş bulundu; tevabi'i perakende oldular. Bundan sonra Hakim İshak zahir oldu. 
Şimdi zaman ulemasının namaz deyü kıldukları namaz değildir; zira şer'! değildir didi, 
risaleler yazdılar. Nice kirnesneler tabi· oldu, kendülere İshakller deyü ad verdiler. Ahir 
başına bel§.lar getürdiler ve revabi'ine hakaretler eylediler. Allah u Teala 'ırak eylesün, 
hikayeti beyne'n-nas meşhur ve ma'rüf oldu. Bundan sonra Çivizade zahir oldu, vakf-ı 
derahim sahih değildir ve anı yemek haramdır didi. imam Züfer ka vii üzre vakf-ı de
rahimle amel eyleyen ulemayı techil ve tahtie etti. Hünkar hazrederine ekavll-i met
rüke kuvvet ve rüchanet gösterdi, etraf aleme hükümler gönderdi. Bi'l-fı'il vakf-ı de
rahimle ma'mur olan hayratı harab eyledi, min ba'd ol babı men' eyledi. Bu masla
hattan anianan budur ki ta kim beyne'l-halayik meşhur olan bu zamandan müctehi
din zamanına değin Çivizade gibi alim ve fazı! gelmemişdir, Cumhur-ı ulema yanlış 
yola gitmişlerdir, Çivizade geldi anların hatasın bildi, hakkı izhar eyledi. Haşa ve kella, 
ümmet-i Muhammed'in Aleyhisselam uleması ve sulehası mukreday-ı nasdır, ehl-i 
sünnet mezhebinde olalar ve haram yiyeler ve harama helal diyeler, dal ve mudil ola
lar. Nice yıllardır ki vakf-ı derahirole amel olunur, müftllerin ve kadlların imzalarıyla, 
sahih şer'! vakıfnamelerle cümle u lemanın ittifakıyla ta bu zamana gelince ulemadan 
bir kirnesne muhalefet eylemedi, hatta ba'zı vakıfnameler bulundu kendü imzasıyla 
içinde vakf-ı derahim mestür olmuş. Fakir sual eyledim, cevab gönderdi, ol zamanda 
vakıf olmadım idi, şimdi fesadına vakıf oldum, men' eyledim didi. Vakf-ı derahirole 
amel eylemekden ihtiraz eyledi. hususa ki muhtelefün fihdir cumhur-ı ulemaya (82b) 

21 "Şimdi para vakfını men edenin vakf-ı derahimin adem-i ccvazına dcl§.lct ettiğine dair ileri sürdüğü 
görüşlerin tahkikine dönelim. Gayetü'l-beyandan: 'Derahimin vakfının caiz olmadığı hususunda 
i c ma ettiler.·" Arapça olarak kaleme alınan bu paragraf, önceki mektupta yer alan Arapça kısmın gi
rişi ile aynı olmakla beraber mektubun bundan sonrası yine Türkçe olarak devam etmekte olup muh
tevası da önceki mektuptan farklıdır. Buraya kadar kaydedilen metnin önceki mektubun tekran ol
duğu düşünülebilir. Bu durumda metnin bundan sonrasının ayrı bir mektup olması da ihtimal dahi
lindedir. 
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Sofvoli Bô!! Efendi'nin Para Va~1flor!vlo ilgili Mektupları 

muhalefet eylemek hatadır; hususa ki müttefekun aleyhdir. Bu fı'lin fesadı güneşten 
ezhardır. Al-i Osman devrinde ma'lüm değildir, yokdur. Din-i islam'a zararlı emr-i 
hadis olduğu şöyle ma'lüm ola ki, bu zikr olan raife-i şeytan idlal eylemişdir, ulemayı 
şer'! suretiyle idlal eylemeye şeytan gayet harisdir. Allah 'ırağ eylesün, bu didüğüm 
taife şeri'atın nizamma hale! ve zarar getürmüşlerdir. Bunun gibi taifenin asarını er
bab-ı devlete izale vacibdir bilürsüz. Çivizade padişah hazretlerinin civar-ı şeriflerinde 
bulundu, bu kadar fursat buldu, ulema arzların sakınub kirnesne kelimat eylemedi, 
henüz Hünkar hazretlerinde n icazet olmasa kelimata ikdam idemezler. Mesh ve top 
ve tüfenk mes'elesinde kin bağlamış idi, ulemactan anınla öcün aldı. Padişah hazret
lerine vacibdir ki ulemaya tenbih ideler, mahal görüle ta ki hak zahir ola. Din babıdır 
i h tim am vacibdir, bin kişinin sözün koyu b bir kişinin sözüne uymak olmaz ... 

Görüldüğü gibi Bali Efendi padişaha yazdığı mektuplarda Çivizade'nin görü
şünde hatalı olduğunu hem ilmi açıdan hem de yasağın pratik sonuçları açısından 
çeşitli deliller getirerek izah etmekte ve Çivizade'nin daha önce mesh ve top, tüfek 
konulanndaki görüşlerinden dolayı ulema tarafından reddedilmesinin öcünü bu yolla al
mak istediğini belirtmektedir. Bu noktada getirdiği teklifle, Bali Efendi, konunun dev
rin önde gelen alimleri tarafından incelemeye tabi turulmasını ve işin doğrusunun or
taya çıkarılmasını istemektedir. 

Çivizade'ye Yazılan Mektuplar 

Ball Efendi, Çivizade'ye hitaben yazdığı mektuplarda para vakıflarının yasaklan
masını ağır bir üslupla eleştirmekte ve buna sebep olan Çivizade 'nin görüşlerini ten
kid ederek hatadan dönmesini istemektedir. Para vakfını yasaklayan kişi olarak kay
dedilen ve o dönemde Rumeli kazaskerliği makamında bulunan Çivizade'ye hitaben 
kaleme alınan farklı birkaç mektup metni bulunmaktadır. Süleymaniye Kütüphanesi 
Şeyhülislam Esad Efendi Medresesi bölümünde 188 nurnarada kayıtlı mecmuada, 
padişaha hitaben kaleme alınmış olan mektubun devamında Çivizade'ye hitap eden 
üç ayrı mektup metni bulunmaktadır. Bu mektupların bir benzeri tek bir mektup şek
linde ve yine padişaha hitaben yazılan mektubun devamında Süleymaniye Kütüpha
nesi, Esad Efendi bölümünde 3729 numaralı mecmuada yer almaktadır. Çivizade'ye 
gönderilen mektupların bu zikredilenlerin dışında da nüshaları mevcuttur. Mektuplar 
arasında müstensihten kaynaklanan birtakım kelime farklılıklarının yanında bazı 
metin farklılıkları da mevcuttur. Mevcut metinler değerlendirildiğinde, aralarında bazı 
tedahüller bulunrrıakla birlikte, ortaya üç ayrı mektttp metni çıkmaktadır. Bu makale-
de, elimizdeki nüshalardan Süleymaniye Kütüphanesi, Şeyhülislam Esad Efendi Med
resesi 188 numaralı mecmuada yer alan metinler esas alınmış, diğer nüshalardaki 
farklılıklara da gerekli yerlerde işaret edilmiştir. 
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Çivizade'ye Mektfı.b-1 

Çivizade'ye hitap eden ilk mektubun22 üslübu oldukça ağırdır. Bu mektuba gü
naha sebep olan konuda itaati terketmenin vacip olduğu, şerre (kötülüğe) sebep olan 
şeyin kendisinin de şer olduğu belirtilerek başlanmakta ve kastedilen masiyetin ne 
olduğu izah edilmektedir. Para vakıflarının yasaklanmasıyla mevcut olan hayratın 
harap olmaya yüz tuttuğu ve yapılan hizmetlerin kesintiye uğradığı, teşvik edilmesi 
istenen vakıflar hakkında nefret uyanmasına sebep olunduğu belirtilmektedir. De
vamla para vakıflarının eskiden beri uygulanageldiği, ulemanın ittifakı, sultanların 
emri ve teamül ile bu konudaki görüşün kuvvetinin sabit olduğu ifade edilerek o za
mana kadar am el edilen bir şeyin batı! olduğunun yeni mi anlaşıldığı alaycı bir üslup
la sorgulanmaktadır. Bali Efendi mektubun sonunda "mü'min kardeş" diye hitap etti
ği Çivizade'yi bid'at, dalalet ve cehalet gibi oldukça ağır sıfatiada itharn etmektedir. 

;:, _ı.A.;.JI ~) r:-" .;r Jl J->11 .s..ül y ~\ ö1y (43a)" 

ö).r-) "~ ~ lj..ı...- .tı ı;.._,.; .tı cıj~ '-"' t.ıy-J..: .:r-..UI ı;._.; "lj. ~)i ..r->-)' .tır 

.iı1 ...,_J ~ ~ Lı~ ')l..tJ \~ 4> _r:---; 0 r-l--11 0\S j,J j tr" U!\ Ji.:; ( \ • A , :i.; './1 \ \l.N"l\ 

.:,_;.ıı ~\ <9 j< \... J\; 4S _;; ~ J ~\J .~ ~\ ..:_,~\ 1~1 ~\kıl J\ ~ J:,J~ y J j-;oWI .!.m Ji.:; 

23. ~ ~l,bl\ ~ ...JL:..S:.ll Jl..; llS' ( 43b) _:..;. 

Bundan ulu ma'siyet ne ola ve bundan ulu24 ma'siyet ne ola? Mevcüd olan hay
rat-ı ma'müre harabe müteveccih ola25 ve min ba'd münkatı' ola ve kızılbaş fı'lini 
müeddi ola ve ev kafa ba'zı kütüb-i meşhürede26 terğib vacibdir27 denilmiştir, ten
fire sebeb ola. 

22 Mektubun elimizde iki nüshası mevcuttur. Burada, Süleymaniye Ktp., Şeyhülislam Esad Efendi Medrese
si, nr. 188, vr. 43a-44b'de yer alan nüshanın (A nüshası) metni esas alınmıştır. Süleymaniye Ktp., 
Esad Efendi, nr. 3729, vr. 82b-83a'da yer alan diğer nüshanın (B nüshası) metni de birkaç önemsiz 
fark dışında hemen hemen aynıdır. Gerekli durumlarda bu nüshaya da dipnotta atıf yapılmaktadır. 

23 "Vakf-ı nükudu men' edene gönderilen mektubun sureti. 
Bismillahirrahmanirrahim. "Allah'tan başkasına tapanlara (ve pullarıııa) sövmeyirı; sonra onlar da 
bilmeyerek taşkınlıkla Allah'a söverler." [En'am, 108) Kadi der ki: "Bir görüşe göre, Müslümanlar 
putlara sövmekteydiler, ancak sövmeierinin Aiiah'a sövüimesine sebep olmaması için bundan neh
yedildiler." Bu fazı! kişi (Kadi) der ki: "Bunda, daha güçlü bir günaha (ma'siyete) sevkeden taatin terki
nin vacip olduğuna delil vardır. Çünkü şerre sevkeden şey de şerdir." Aynı şekilde Keşşaf da: "Taat 
ma'siyete kalbolunur" der." B nüshasında mektubun başından buraya kadar olan kısım yer alma
maktadır. Mektubun başında "Çivizade edillesi budur ki zikr olunur" denildikten sonra şu ifadelerle 
devam edilrnektedir: 

"~ ~LkJI ~ JL:...s:JI ...,.._,..L.., Jl.ö' 
24 B' de, "din-i islam'a" ilavesi vardır. 
25 B'de "harab ola". 
26 B'de "şer'iyyede". 
27 B'de "lazımdır". 
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28 . ..G)Lo~ d..y-\_;) ~)\c} ö_r--!5' \~ ~) :i._.,.,'>\.i-1 ,_} Jl_; 

Bu memleketler imam Fahru Razi şehirleridir, ulema ma'denidir. Ol zamanda 
anda olan ulema kim29 vakf-ı nükud ile amel etmişlerdir. 30 Şimdiki zaman uleması 
anların huzurunda diz çöküb okumağa müstehak olurlarsa eyidür. Vakf-ı nükudun 
sübutu kavl-i müctehidle ola ve kuvveti ulemanın ittifakıyla ola ve selarinin emri ile 
ola ve teamül-i nas ile sabit ola. Ya müctehid31 zamanından ya ana karib zamandan 
ba'zı memalikde ( 44a) bu zamana gelince ma'mülün bih ola ve bu zamanda butlanı 
zahir ola. 0132 tayife33 cümle ömürlerin cehalette geçürüb dal§.let üzre34 hatm ola, 
ahirette azaba istihkaklanakl ideler. Bundan a'zam musibet 35 nice ola ve kütüb-i 
fıkhiyyede ma'mulün bih olan mesayil ki ictihadi ola. Kuvvette vakf-ı nükud mes'ele
si kadardır, dahi ziyade değildir. Mezkur mes'elenin hilafı mukarrer ola; 36 hiç anlarda 
yakin kal ur mu? Bundan özge musibet ve37 ma'siyet ne ola? 38 Talebe tayifesi hücre
lere münhasır ola, zevayid hazf ola, bundan özge musibet ne ola? 39 islam'ın ırkın 
kesrneğe müeddi ola40 ve dahi topdan ve tüfekden ölenler şe hi d olmaz de nil e, gazfı
dan terğibe ve tenfire müeddi ola. Bundan özge musibet ne ola? Gazaya terğib şer'an 
vacibdir ve ol ki tab ki (44b) tahkiran ihrak ola. Yirmi yedi enbiyanın adları ve anların 
hakkındanazil ayetle ve Hak Teala'nın zatında ve sıfatında varid olan ayet bile ihrak 
ola bundan özge ma'siyete müeddi ne ola? 

Mü'min kardaş! 41 Şöyle malum olsun kim sen bildüğün fünunu42 serıden dahi43 

ben bilürüm ve nice fünun44 bilürüm ki sen anları45 bilmezsin. Elhamdülillahi teala 

28 "Hülasa'da denilmiştir ki: 'Bunun örnekleri Rey ve Dümavend nahiyesinde çoktur."' Dümavend, Rey 
şehri yakınlarında bir dağdır. b k. Yakut b. Abdullah el-Hamevi, Mu 'cemü'l·büldan, Daru ihyai't-türa
si'l-Arabi, Beyrut 1957, II, 462. B'de bu metin şöyledir: "Hülasa da der ki: Bunun gibisi çoktur". 

29 Bu kelime B'de yoktur. 
30 B'de "eylemişlerdir". 
31 B' de "veya müctehid" ilavesi vardır. 
32 bu kelime B'de yoktur. 
33 B'de "taife-i şerife". 
34 B'de "cehalet ve dalalet üzre". 
35 B' de "ma'siyet". 
36 B'de "olsa gerekdir". 
37 B'de "musibet ve" ifadesi yoktur. 
38 B'de "ki" iiavesi vardır. 
39 B'de "talebe tayifesi hücrelere münhasır ola zevayid hazf ola bundan özge musibet ne ola" cümlesi 

yoktur. 
40 B'de paragrafın bundan sonrası şöyledir: "Hayrata hod terğib vacibdir. Ol ki tab ki tahkir ihrak yirmi 

yedi bin enbiyanın ve Hak celle ve alanın zat ve sıfatından varid olan ayat ihrak ola. Bundan 
bzge rna'siyet ne ola ve vakf-ı derahimin e ger geçmişbatılise batılı niçün ibka eylersin ya sahil-ı ise 
ya geleceği men' eylersin." 

41 B' de "karındaş". 
42 Bu kelime B'de yoktur. 
43 Bde "ziyade" ilavesi var. 
44 B' de "dahi" ilavesi var. 
45 B'de "anı". 
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Hak celle ve ala46 hidayet eyledi, şer!' atın usulün müyesser eyledi ve47 anınlahakkı 

batıldan fark eylemeye temyiz48 ve teşhis verdi ve hakkı izhar eylemeye49 emr eyledi. 
Ne senden korkum vardır ve ne gayriden. Allah'tan gayri kirnesneden korkum yoktur. 
Senin 50 mezkür olan efalin şer' a muhalifdir b id' atdir, dalaletdir cehaletdir. 51 " 

Çivizade'ye Mektüb-11 

üslübu ilki kadar sert olmayan ikinci mektupta52 bütün delillerin incelendiği ve 
para vakıflarının serbest bırakılmasının yasağa tercih edilmesi gerektiği, bu konudaki 
deliller zayıf olsa bile kazaskerlik, kadılık görevleri ile bunların aldıkları maaşların da 
zayıf görüşlere dayandığı ve para vakıflarının da bu neviden olduğu ifade edilmekte
dir. Bali Efendi her görüşün kendi zamanı ile ilgili olduğunu belirterek Çivizade'yi 
zamanın akışına tabi olmaya ve fıtne çıkarmaktan uzak durmaya davet etmektedir. 
Mektubun devamında para vakıflarını yasaklamayı gerektirecek bir durum bulun
madığı, bu meselenin kendi haline bırakılması ve nasıl geldi ise öyle gitmesinin doğru 
olacağı söylenmektedir. Para vakıflarının ümmet-i Muhammed'in hem dünyasının 
hem de ahiretinin imarına sebep olduğu, bunu yasaklayarak zorluğa ve sıkıntıya yol 
açılacağı belirtilmektedir. Daha sonra Rumeli'de imaret ve medreselerin bir kısmı
nın cami ve mescidlerin ise çoğunun vakfının nuküd olduğu, şayet yasak devam ede
cek olursa hepsinin harabe haline geleceği ve bundan sonra tekrar imarının da bir 
hayli zor olacağı, suları evkaf-ı nuküd vasıtasıyla temin edilen şehir ve kasabaların 
susuz kalacağı tesbiti yapılmakta ve bundan sonra yapılacak hayırların da engellen
miş olacağı belirtilmektedir. Bu suretle, halkının dini duygularının zaten zayıf olduğu 
yerlerde dini hayatın tamamen sona ereceği de belirtilerek acilen bu konuda gereke
nin yapılması istenmektedir. 

46 "celle ve ala" B'de yoktur. 
47 "ve" kelimesi B'de yoktur. 
48 B'de "mümeyyiz". 
49 B'de "hak eylemeye". 
50 B'de "bu" ilavesi vardır. 
51 B'de "cehaletdir, dalaletdir". 
52 Bu mektubun elimizde üç nüshası mevcuttur. Metinde Süleymaniye Ktp., Şeyhülislam Esad Efendi 

Medresesi, nr. 188, vr. 45d-50ci'c.ld yer cilan nüsha (A nüshası) esas alınmıştır. Süleymaniye Ktp., 
Esad Efendi, m 3729, vr. 83a-84b'de yer alan nüsha (B nüshası) ile yine Süleymaniye Ktp., Pertev 
Paşa, nr. 621, vr. 65b-67a'da yer alan nüshadaki (C nüshası) farklılıklara dipnotta işaret edilmekte
dir. Çivizade'ye hitaben kaleme alınan bu ikinci mektubun bir başka yazma nüsha esas alınarak daha 
önce de yayınlandığı anlaşılmaktadır. bk. Osman Keskioğlu, "Bulgaristan'da Türk Vakıfları ve Ba11 
Efendi'nin VakıfParalar Hakkında Bir Mektubu", Vakıflar Dergisi, IX (1971), ss. 81-94. Keskioğlu'nun 
yayınladığı mektubun daha önce de Yama'da neşredilen Muallimler Dergisi'nin 1/2 (Kanun Sani, 
1 924j, s. 57-61 'de yayunlandıgı kaydedilrnektedir. b k. a.g.m., s. 92. Ayrıca b k. Osman Keskioğlu, 
Bulgaristan'da Türkler: Tarih ue Kültür, Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 1985, s. 54. Zikredilen 
mektup ile yine Sırat-ı Müstak1m, 11/31 (11 Temmuz 1324), s. 79-80'de yayımlanan mektup aynı
dır. Verilen bilgilerden her ikisinin de kaynağının Sofya Milli Kütüphanesi'nde bulunan bir yazma 
eser olduğu anlaşılmaktadır. Ali Ferruh Bey'in (ö. 1907) Sofya'da Türk Komiseri iken Yama'da öğ
retmen olan Osman Nuri'ye (Peremeci) Sofya Milli Kütüphanesi'nde bulunan şarkiyyat eserlerini 
tasnif ettirdiği ve mektubun da bu tasnif sırasında bulunduğu kaydedilmektedir. 
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Mektubun devamında para vakıfları konusunda mezhep imamlarından nakledi
len görüşler değerlendirilerek Çivizade'nin bu konuda muhalefetinden başka bir şeyi 
olmadığı ve ulemaya aykırı hareket ettiği ifade edilmektedir. Ball Efendi hatadan dön
menin faziletinden bahsederek bu konuda örnekler vermekte ve Çivizade 'yi hatasın
dan dönmeye, yıktığım yapmaya davet etmektedir. 

Mü'min kardaş,54 cümle edilleye nazar olundu, münafat yoktur, tevfik asandır. 55 

Teslimidelim ki münafat olsun, adem-i cevazından cevazı akvadır. Bu mes'elenin 
cevazında geçmişte ve hazırda56 sizden gayri ulemadan bir ahad57 muhalefet}t
medüğü akva i düğüne deialet eyler. ss Elinizde olan temessükleri cümle bilürler, ekseri 
senden a'lem ve59 etkadır, amel etmediler. 60 Bu delil yetmez mi? Müsellem ki za'if ol
muş, akva dururken kavl-i za'ifle amel eylemek61 cayiz değildir, dirsin. 62 Size kim 
cebr63 eyledi, kazasker oldunuz64 ve mülazimine ne deyü65 kadilık virürsüz? Bu 
mes'ele66 akva-yı 67 akvalden kangi kaville amel eyledünüz ve kazaskerlikten olan 
avayid akva-yı akvalden kangi kavilledir ve talibolanlara kadilık ( 45b) virmek akva
yı akvalden kangi kavilledir ve anların mahsülatı akvay-ı akvalden kangi kaville
dir? 68 Bu cümleyi men' eylese bir kimse ihdas eyler. 69 Vakf-ı derahim bu cümleden 
dahi mF0 za'if oldu? Eğer dirsen kazaskerlik71 fı zamanina üzerime lazımdır, bu 
mes'ele-i za'ife birle72 fı zamanina amel etmek lazımdır. Eğer dirsen talibine73 kadilık 

53 "Başka bir mektup sureti". Bu başlık B ve C nüshalarında yoktur, C nushasında mektubun başında 
şöyle bir takdim yazısı bulunmaktadır: "Merhum ve mağfür Molla Çivizade Efendi Hazretleri Kazas
ker iken vakf-ı nükud caiz değildir deyu hükm idüb Safyalı Bali Efendi niçün caiz değildir, caizdir, 
deyüb gönderdiği mektubun suretidir ki zikr olunur," 

54 "kardaş" kelimesi B nushasında "karındaş" şeklindedir. C' de ise mektuba "Ba'de's-selam ey mü'min 
kardaş" ifadeleriyle başlanmaktadır. 

55 B'de "şandır". 
56 B'de "geçmiş ve hazır". 
57 B'de "kişi", 
58 B ve C' de "ider", 
59 "ve" kelimesi B'de yoktur. 
60 B ve C'de "sana" ilavesi vardır. 
61 B'de"etmek". 
62 B'de "dirsenüz", 
63 B'de "haber", 
64 B'de "olduğun". 
65 B'de "deyüb de". 
66 C'de "mes'elede". 
67 Bu kelime B'de yoktur. 
68 C'de "ve anların mahsülatı akvay-ı akvalden kangi kavilledir" cümlesi yoktur. 
69 Bu cümle B'de "bu cümle bir kirnesne-i men' eylese bid'at ihdas eyler?" C' de ise "bu cümleyi bir ki-

mesne bid'at ihdas eyler" şeklindedir. 
70 C' de" cümleden mi dahi", 
71 C' de" kazasker olmak", 
72 "birle" kelimesi C' de yoktur. 
73 "talibine" kelimesi C' de yoktur. 
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virmek ve kazasker olmak ve 74 bu mahsüliHı ahz itmekte75 teamül-i nas cari olmuş
dur, akval-i müctehidle men' olunmaz, vakf-ı nüküdda teamül-i nas cari olmuş
dur, akva.J-i müctehidle76 men' olunmaz. Vakf-ı nüküdda77 cemi-'i ahva.Jiniz fetva ve 
akva üzerine78 oldu hernan za'fve nüküda mı münhasır oldu ki men' idersin? 79 

Mü'min kardaş, haşa ki80 bu izhar-ı hak ola, 81 a'raz-ı nefsaniyyedendir, nisbet 
ve82 ta'assubdur. (46a) Üç yüz yılakarlbam el olagelmiştir, 83 müctehid ka vii eğer zalf 
dah!84 olursa men' eylemek şer'! değildir bid'attir. Eğer şer'an men' eylemek cayiz 
olursa bir yıldan85 kazasker olanın şer'an azli vacib olur. Min ba'd amel olmasun deyü 
men' eyledin, kendü sözünle nefsini86 azl eyledin ve mülzem87 oldun. Akval-i za'lfe
den bir kavl yoktur, illa vaktinde amel olsa88 gerekdir, hatta eimme-i müctehidln ba'zı 
ah karnı men' etmişler, 89 muktezay-ı zamanJa9o am el olunur. Eimme-i 91 müctehidln 
ba'zı92 mesayil-i şer'iyyede zamana ve mekana i'tibar etmişlerdir. 93 İstidare-i zama
na tabi' olmak lazımdır, ba'zı ahkamda şer!' atm ba'zı ah vali muktezay-ı zamana 
tabi' dir. Ayık git, yürür alemi kanşdırma, 94 ıztırab virme fıtneye bais olma, eğer vakf-ı 
nüküdun men'ine95 şer'an96 bir delil bulmak istersen ( 46b) müyesser değildir, bu
lamazsın. Emek harc eyleme, 97 elinde olan temessükler anın dayiresine uğramaz, 
anınla memnü' olmak ihtimali yokdur. Riayeti müsavat98 olan şey müsavlsi ile batı! 

74 "ve" kelimesi C' de yoktur. 
75 C'de "ahz etmek". 
76 C' de "ve Zübdetü'l-fetva kelamıyla" ilavesi vardır. 
77 "vakf-ı nükfıdda" ifadesi C' de yoktur. 
78 C' de "takva ve akva üzre". 
79 Son cümleler B'de şu şekilde yer almaktadır: "eğer kazasker olmak üzerime fizamanina lazımdır, 

bu mes'eleden zaifbirle amel eylemek lazımdır. Eğer derisen talibine kactilık virmek ve bu mahsülatı 
ahz etmek teamül-ü nas cari olmuşdur, akval-i müctehidle ve Zübdetü'l-fetva kelamıyla men' olun
maz, cemi' i ah valiniz takva ve akva oldu hernan zaifvakf-ı nükfıda mı münhasır oldu, men' idersin" 
C' de son kelime "idersiz" şeklindedir. 

80 "ki" kelimesi B'de yoktur. 
81 B'de "belki" ilavesi vardır. 
82 "nisbet ve" kelimeleri B'de yoktur. 
83 B ve C'de "olagelmiş". 
84 B· de "dahi zaif" şeklindedir. 
85 B'de "ziyade" ilavesi vardır. 
86 B'de "kendini". 
87 B'de "mani"'. 
88 B'de "olunsa". 
89 C'de "etmişlerdir". 
90 C' de "muktezay-ı zamanıyla". 
91 Bu kelime C' de yoktur. 
92 Bu kelime C' de yoktur. 
93 B'de "etmışier". 
94 B'de "edebinle yürü alemi karışdırma"; C' de "eyü gideyor alemi karışdırma." 
95 B'de "za'fına". 
96 Bu kelime B'de yoktur. 
97 Son kelimeler B'de şu şekildedir: "istersen sen, bulunmaz emeğin harc itme". 
98 "olmak ihtimali yokdur riayeti" kelimeleri B'de yoktur. "riayeti" kelimesinin yerinde "gayet" kelimesi 

vardır C' de de "riayeti" kelimesinin yerinde "gayet" kelimesi vardır. 
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olmaz. Bu mes'eleyi haline ko, men' eyleme. Nice geldi ise eyle gitsün, aziz ve kuv
vetlü mes'eledir, ümmet-i Muhammed'in dünyasının ve ahiretinin99 ma'mür olmasına 
sebebdir. Erkan-ı islam'ın rükn-i a'zamından birisin kat' eyleme, harac ve mudaya
ka ıoo veı 01 bid'at ve dalalet102 ihdas eyleme, kendüni akval-i za'ife ile amel itmek
ten ı 03 men· eyleme, ı 04 andan gayrileri men· ey le. 105 

Mü'min kardaş, akval-i zaife ile amel itmekte vakf-ı derahimle amel idenlerle 
berabersin. Ahirette anlara ı 06 ne lazım gelürse sana dahi1 07 ol lazım gel ür. Hernan 
muhalefetinle sen kal ursun, ulema zümresinden ayru düşüb ya kiminle haşr olursun. 

Mü'min kardaş, Rumeli'nin (47a) ba'zı imaretleri ve ba'zı medarisi ve ekser 
mesacidi ve cami'i 108 evkaf-ı nüküddur. Cümle at ahüru olmak mukarrer oldulo9 ve 
min ba'd ma'mür olmak müyesser olmaz ve şehirlerin ıl o ve kasabatın 111 sulan evkaf-ı 
nüküddur, kurumak mukarrer oldu ve min ba'd yeniden imaret ve mesacid ve meda
ris ve dahi bunlarınemsali hayrattan, ne kim var olursa gayet az vaki' olur. 112 Ve dahi 
nice yerler 113 ola ki halkı ne din ve ne islam ömürleri behayim gibi gele geçe.114 Vakf-ı 
nüküdu men' etmektenhasıl budur, bilmiş olasız. Eğer ne gerekse olsun hernan bu 
mes'elenin alemden llS vücudu götürülsün dirsen anı sen bilürsün. 

Mü'min kardaş, kudatın kitablannda116 ta'yin olunandan ziyade nikahdan ve 
huccetten 117 ve gayrilerden aldıklan akçe118 haramdır diseler, küfür korhusu vardır, 
zira teamül-i nas ( 4 7b) diri olmuşdur. Teamül-i n as icma· 119 mertebesindedir, sün
netle120 sabit olmuşdur. Huccet-i katı'adır. Vakf-ı nüküd121 sıhhatine imam EbıJ122 

99 B'de "dünya ve ahiretin". 
100 B'de "çekme" ilavesi vardır. 
101 C'de "ve" yoktur. 
ı 02 "ve dalalet" kelimeleri B'de yoktur. 
ı 03 B ve C' de "eylemekden". 
ı 04 C'de "ile". 
ı OS B'de "eyleye". C'de son kısım şöyledir: "andan gayriler men' olmaz." 
ı 06 B'de "anda". 
ı 07 B'de "gelür sana da", C' de "gelürse sana da". 
ı 08 B ve C' de "cami'leri". 
ı 09 Son kısım C' de şöyledir: "cümlelere nüfüzu olmak mukarrerdir." 
!lO C'de "şehirlerinin". 
lll "ve kasabatın" kelimeleri B'de yoktur. 
112 Son kelimeler B'de şu şekildedir: "ne kim olursa az vaki' olur." Aynı yer C' de de şu şekildedir: "ne 

kim var az v3ki' olur." 
113 B' de "yıllar". 
114 Bu son cümle B'de şu şekildedir: "halkın din-i isliı.m'ın ömürleri behayim gibi gele ve geçe." Aynı yer 

C' de de şöyledir: "halkı nedim ide ve ehl-i islam ömürleri behi'tyim gibi gele geçe." 
llS Bu kelime B'de yoktur. 
116 B'de "kitablarda". 
117 B'de "hucecden". 
ı18 Bu kelime B'de yoktur. 
ıı9 B'de "icma-ı nas". 
120 B'de "sünnet birle". 
121 B ve C'de "nüküdun". 
122 "Ebu" kelimesi C' de yoktur. 
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Isiarn Aroşt:rmolon Dergısı 

Yusuf'dan ve imam Muhammed'den ve imam Züfer'den sarihan 123 nakil varid 
oldu 124 ve fukahadan fetva kitabiarında "ve bi hi yüfta" denildi ve teamül-i nas cari 
oldu. Bir kimesne 125 bu mes'eleye batı! ve haramdır dise 126 ne fıkr idersin, ol kirnesne 
hiç ola mı sağlıkla kurtula? Anın hakkında evla budur ki tevbe ve istiğfar eyleye, bel
ki ahvalin yenileye. 127 Ve kudata lazım128 olan budur ki olagelmişten ziyade almaya
lar129 ve fukarayı malından ötürü tazyik etmeyeler, su' ile ve deyne müeddi olmaya
lar rnekruhdur ve teaddi ve tezallüme raci'dir, 130 su-i ameldir, yevm-i cezada sual 
ihtimali vardır. 131 ihtiraz mahallidir; fukaranın mesalihin rızaen lillah görmek ( 48a) 
üzerlerine vacibdir. Saadetlerine mebnidir, 132 Hakk'ın ğufranına istihkaktır. 

Mü'min kardaş, müftiler bir tarafdan etraf133 aleme fetvalar gönderirler, sahihdir, 
akvadır deyu. Siz134 bir tarafdan hükümler gönderirsiz13S amel itmen deyu. Bu136 nice 
hidayettir ve nice ıslahdır? Din-i islam'ın inkırazına sebep olmakdan gayri bir şey-i 
sahih-i ı 37 müfıd değildir. Bunun gibi sıfat 138 mü'mine layık değildir, hususan ehl-i ilm 
ola. Alaniyen 139 söylersin, Züfer'in bu kavli şer'i değildir deyu. 140 Züfer müctehid fı'l
mezhebdir, 141 ba'zı akvali müfta bihdir; husumete vekil kabza vekildir, 142 e'imme-i 
selase katında, imam Züfer katında cayiz değildir .143 Fi zernanina kudat anınla am el 

123 "sarihan" kelimesi C' de yoktur. 
124 Bu cümle B'de şu şekildedir: "vakf-ı nükudun sıhhatine anı İmam Yusuf'dan ve İmam Muhammed'-

den delalet ve İmam Züfer'den rahimehümüllahu teala sarihan nakil varid oldu." 
125 C'de "kimse". 
126 B'de "mes'eleyi haram ve batı! dise". 
12 7 C' de "istiğfar ile yenileye". 
128 C'de "layık". 
129 B'de "almaya". 
130 Son kısım B'de şu şekildedir: "ve fukaraya maldan ötürü tazyik eylemeyeler, sCı-i hale ve deyne mü

teallik müeddi olmaya, rnekruhdur ta'zire ve zulme raci'dir". Aynı yer C' de de şöyledir: "ve fukarayı 
maldan ötürü tazyik eylemeyeler, suale ve deyne müeddi olmaya, rnekruh ve teaddiye tezall üm e 
raci'dir". 

131 C'de "su-i am el yevm-i cezada suii.l ihtimali var." 
132 B ve C' de "sebebdir". 
133 "etraf-ı" kelimesi C' de yoktur. 
134 B ve C' de "sen". 
135 B ve C'de "gönderirsin". 
136 "bu" kelimesi B ve C'de yoktur. 
137 Bu kelime B'de yoktur. 
138 C'de "fıil". 
139 B'de "olana alaniyeten" C' de "ola alaniyeten". 
140 B'de "dirsin". 
141 B'de sayfa kenarında ayrıca "müctehid fı'l-mes'eledir" kaydı bulunmaktadır. 
142 B'de "vekil olan kabza vekil olur"; C'de "vekil olan kabza vekil olmaz mı?" 
143 C' de "caizdir". Su·at-l Müstakfm'de yayınlanan nüshada bu kısım "Husumete vekil olan kabza vekil 

olmaz ... Eimme-i selase katında, imam Züfer katında caizdir" şeklinde kaydedilmiştir. Ancak, yayın 
esnasında bunun doğru olmadığı farkedilerek dipnotta: "işbu ibarenin aslına temamiyle muvafakatı 
cay-ı tereddüddür. Bir iki kelime eksik olmak ihtimali vardır, zira husumete vekaletin kabza vekaleti 
istilzam etmeyeceği İmam Züfer hazretlerinin kavlidir. Nitekim si yak ve sibak ifade dahi bunu gös
teriyor, eimme-i seliisemiz (İmam A:zam, imam Eb Cı Yusuf. İmam Muhammed) hazeratınca husumete 
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ederler. 144 Gayeti bu ki 145 hata ey le miş ola, müctehidin hatası dahi şer'idir, ehl-i ilme 
layık mıdır, şer'! değildir dimek? 146 (48b) Gayri kirnesne dise küfrüne hükm iderdiniz, 
bu hususda Müfti'ye ve Muhyiddin Çelebi'ye 147 arkuri komağa yol yokdur. Anların 
ellerinde 148 temessüklerinden gayri bu mes'ele ma'mülün bih olalıdan 149 berü cümle 
ulema huccet-i natıkadır. Senin muhalefetinden 150 gayri nesne n yokdur. Senin ısı ak
lın ve ilmin ve islam'ın bu cümle ulemamn aklına ve ilmine ve islam'ına 152 beraber 
mi olsa gerek, 153 ya ziyade mi olsa gerek? 154 Anların 155 cümle hata üzerine ömürleri 
ha tm ola, sen üzerine olasın, 156 ne fıkr idersin? 157 Has ve am 158 zevi'l-ukülden olan 
hiç cayiz görür kimse var mıdır? Şer' an sana hükmünü iade eylemek vacibdir. Ce hi! 
özür olan yerlerde insandan hata gelmek hata değildir. 159 Hata oldur ki hatasın bile 
rücu' itmeye. Kemalpaşaoğlu 160 üç fetvasından rücu' itdüğün 161 fakir bilürüm. imam 
Fahruddin Razi162 ( 49a) nice yıllar bir m es' elede yakini var idi, hilafı zahir o ldu, nice 
günler ağladı, nice olur benim halim, eğer cümle bildüğüm 163 bunun gibi hilaf vaki' 
olursadidi. 

Mü'min kardaş, mü'minler ve ehl-i ilimler ve kamiller buncileyin olur, hataların 
i'tiraf ederler, Hak katında mecbur(?) ve mukarreb olurlar. 164 

vekll olanın kabza salahiyeri kabUl olunmuştur. Diğer eimme-i selase yani imam Malik ve Şafii ve 
Ahmed b. Hanbel hazeratı da imam Züfer gibi ictihad buyurmuşlardır. Binaberin bu vecihle asl-ı 
vesikadan tedkikini Mustafa Sabri Efendi hazretlerinin lütuflarından bekleriz. Hilal Matbaası, Ebü'l
Ula." şeklinde duruma işaret edilmiştir. bk. Sırat-ı Müstakim, II/31 (11 Temmuz 1324), s. 80. 

144 C' de "fı zernanina amel eylerler." 
145 B'de bu arada okunamayan bir kelime mevcuttur. 
146 B ve C' de "bir" ilavesi vardır. 
147 Müfti ile Ebüssuüd Efendi, Muhyiddin Çelebi ile de Fenarizade Muhyiddin Efendi (Mehmed el-Fenari) 

kastedilm ektedir. 
148 C' de "olan" ilavesi vardır. 
149 C'de "olandan". 
150 C'de "muhalefetden". 
!51 Bu kelime B'de yoktur. 
152 C' de "aklına, ilmin e, islam'ına". 
153 B'de "gerekdir". 
154 B ve C'de "gerekdir". 
155 B'de "anlar". 
156 B'de "Cümle hata üzre olalar sen isabet üzre mi olasın?"; C' de "cümle hata üzre ömürleri hatm ola, 

sen isabet üzerine olasın." 
157 "ne fıkr idersin." cümlesi C' de yoktur. 
158 C' de "am ve has". 
159 "Ce hi! özür olan yerlerde insandan hata gelmek hata değildir." cümlesi B'de yoktur. 
ı60 B'de "Paşazade"; C' de "rahmetullahi aleyh" ilavesi vardır. 
161 B ve C'de "etdi". 
162 B'de "Fahr-u Razi"; C' de "Fahru 'r-Razi" şeklinde ve "rahmetullahi aleyh" ilavesi yle. 
163 "eğer cümle bildüğüm" kelimeleri B'de yoktur. 
164 Bu cümle B'de şu şekildedir: "Mü'min karındaş, mü'min ve ehl-i ilm ve kamiller buncileyin olur, 

hatasına i 'tiraf ederler. Hak katında mahbüb ve mukarreb olurlar." C' de ise şöyledir: "Mü'min 
kardaş, mü'minler ve ehl-i ilimler ve kamiller bu kelimatda aciz olurlar, hataları na i'tirafiderler, Hak 
katında mahbüb ve mukarreb olurlar." 
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Mü'min kardaş, Hak Teala hazretine yüz aklığıyla 165 varmak muradın ise, 166 nice 
yıkdın, yine 167 eylece 168 yap. zahir-i rivayet-i kütüb 169 ile amel eyledün, vakf-ı nü
kudu men' eyledin. Akvadan za'ife udul eyledin, her neden kaçtın ana sataştın. Cum
hur-ı ulemadan hata merfil'dur, fı eyyi asrin ı 70 kan tasdik etmek vacibdir. Hakikatü'ş
şer' sa ni evvel i musaddık 1 7 ı üzerine muntazam olmuştur. Cumhur-ı ulemayıı 72 tekzib 
eylemek kizbdir. Hatm-ikelam budur ki, vakf-ı nükudda ı 73 tearüf-i (49b) n asa i'tiraf 
edersin ve akval-i müctehidle ibtal edersin, bu bir emr-i garibdir ki ma'nasını ancak 
gene sen bilürsün. 

Mü'min kardaş, ı 74 bu mezkurat ki vaki' oldu, bizden bilme kendü nefsinden bil. 
Gayret-i hakı 75 galebe eyledi, bi-ihtiyar sadır oldu. G;,yetle kendü nefsini ı 76 gördün 
i'zaz ve ikram eyledin, şer'an ta'zimi vacib olur tayifenin ölüsünü ve dirisini ve ulu
sunu ve küçüsünü(?) ı 77 tahkir ve techilı 78 eyledin. Anlar muhti olmaktan akreb bu
dur ki sen olasın. Az nesne değildir, bu birı 79 külli kaziyyedir, ukubat müteretteb ola
cak nesnedir. Bu ıso bizim kelimatımız size ısı canib-i Hak'dan itab-ı gayettir ve ten
bihdir.ı82 Bir dürlü dahııs3 değildir, bilmiş olasın. Hakk'ın bu lütfu ve bu inayeti1 84 

değmelere nasib olmaz. Nolaydı Hak Teala bize de nasib ideydi, ı 85 bir kirnesne hata
mızı i'lam ideydi. 

Mü'min kardaş, bu kelimat ki (SOa) bizden sizin hakkınızdaı 86 vaki' oldu, eğer 
hak ise istiğfar idesiz, ı8 7 eğerbatılise i'lam idesiz, 188 tevbe idelim.ı 89 " 

165 B'de "aklığla". 
ı66 B'de "mes'eleyi", C'de ise "mes'ele" ilavesi vardır. 
ı67 C' de "yine" kelimesinin yerinde "ise" kelimesi vardır. 
ı68 B'de "yıkdunsa yine öyle". 
ı69 B'de "zahir-i rivayat", C' de "zahir-i rivayet-i kitab". 
ı70 B'de "cihetin". 
ı 7ı B ve C' de "olmak" ilavesi vardır. 
172 C' de "ulema". 
ı73 B'de sadece "nükfıdda" şeklindedir. 
ı74 "Mü'min kardaş" C' de yoktur. 
ı75 B'de "gayri hak". 
176 B'de ''kendünü". 
ı 77 C'de "taife-i ölüsün ve dirisin ve ulusunu ve küçüsünü?" şeklindedir. 
ı 78 C' de "tahmil?" 
ı 79 C' de "bir" kelimesi yoktur. 
ıso "bu" kelimesi B ve C'de yoktur. 
ı8ı C' de "seni". 
182 B ve C' de "inayetdir ve tenblhdir." 
183 Bu kelirne B·de yoktur. 
184 B'de "lütuf ve inayeti". 
185 C' de "idüb". 
ı86 C'de "hakkınıza". 
187 B'de "idesin". 
188 B'de "idesin". 
189 C' de "vallahu a'lem" ilavesi vardır. 
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Çivizade'ye Mektfib-III 

Çivizade 'ye yazılan üçüncü mektubun 190 baş tarafında Arapça olarak para vak
fıyla ilgili nakiller yapılarak konu, ahkamın istinbatında takip edilen metot açısından 
değerlendirilmekte; neticede nükfidun vakfının cevazının daha kuvvetli olduğu beyan 
edilmektedir. Bu konuda cumhüra muhalefetin hata olduğu belirtilerek, Allah'ın helal 
kıldığı bir şeyi haram sayıp men' etmenin ve hükm-i sultan! ile bunu icbar etmenin 
daha büyük bir hata olduğu vurgulanmaktadır. Daha sonra para vakıflarının üç yüz 
yıla yakın bir tarihi bulunduğu hatırlatılarak bir önceki mektupta kazasker !ik, kadılık 
gibi vazifelerle ilgili eleştiriler tekrarlanmakta; Çivizade tevbe ve istiğfara davet edile
rek mektuba son verilmektedir. 

U J c_~\ ~ 3 .JT ~ J 0;L )\ ~ .).>- iyL.,j\3 öy_:,aıl_, c_-:). W\ y J Jı ~i (50a) " 

ı..>" 3: Jü ~ ~i~ c:.; Wl_,~ 3 .ı.#~ _H-' jl_,.)-1 i..ı_y 3 jl_,.)-1 L.J _,.; ~ ,.} ~) Jl 

Jt.; _,..ı)\.,-) 0':1 Jb~ J_r-i-]1 \..\..p ~\.;~ _,1 r-"'\)~ .J LılS 01 \h.).>- )j! r-lJ ....;ı.;_, c)\..~ Jü_, eP-) 
.....U _,ll~ ..b? \... ,~')\.; ~ j ..W. Lo\ ~'ll c.;-" o_r.)--j} j i\_,\ ..W. ($\ )u,1_, 0\5' .....U j t"'\J.J.J\ oh 

.).>- (50b) <e:J':}, ih 0-" _r+l;,l_, .y ~81 ~ ..jı_; )\..W\.__;~ ...l.::--!81 ~ i..w..; ·~..w- Lol_, 

~\ :UOL..)..\ .y} j 0\ ~ 'l 3 t"'IJ'.J.J\ ....;ı.; 3 j~ 'l .01 .).>- \""......._,.\_, Jl; .Gu 0l,..,JI :i-; \.Ç. ,u; Lo 

.__;-y..:;'lt, 'lı "-~ ~ '1 1... c...U 3 L.ı3 Jl> ....;ı..; r~ı 0-~l 1...13 y..L. ,_;. "-~ J_,.....J.ı yi'--:---":, 1... ~ 0ü 

~ :r .01 y '-:-:!J 'l ~j Jü ~~\ :(.~_ç. JyÖ,.} _r.l;,.. ~ ._,.,_,_r113 J_,..s'U.\3 ~\J ~.i.JlS 

Ji}\ '-;--:--"'.:ı _H ,.tU j.-l...:.: 0_r.öl l>.i.J\ ~\ JyÖ r-"'IJ'.J.Ji J.>3 ,.} ~'ll~\,.} ~4-ü-JI 

yl..; 'l o _r-i-- .ı.,..\ 0-" ~ r-l.Gi C'($~\ Ö...lıj r% j i_)-y j.-kll 0lS 0\j ~~'ll 0lo j..; .y 

)~'ll 0L.j ~\...,a.A..;\ ~ l>i 8\...j..} ....;ı.; _,ll j~ '1_, ~\ JyÖ-! 0fo r-l l>.JI J-WI "-! ~\)\ 0ü 

~ .y ~ 1...3 ~~'ll 0\...j ._} 07 <., 01 ~ 'l (51a) ~ ~ j.-kll \h 0ı..; J-kll \h J!.c: 
~ ji_,.)-1 L.13 __o..; _,11 ~ _ı, r-- Lç ..l:-!l:.il ~ ~ ö~l ..; c._oy-.J\ c._,_,3 "-'-:--! J ~~ ~ '.! 3 .:..U lS 

~U\ J' J~ '1 :SUl_, ~1 \~ ji}.--1 iJJ- .:/' :CSL LJ_s' JI_,.;'JI ,ı.,_,~~ J J..r"-" _1 ~ .).>-

< ' ' ' ' ( ~~..) ._,jl ~~~ Ji_,.J'JI_, illU\ U\I.J.J\ :r ~,.} \... 0~ ~ J!_,.;'!! ,_i_. J.':-' r~...,: -y._; 

ı 90 Süleymaniye Ktp., Şeyhülislam Esad Efendi Medresesi, nr. 188, vr. 50a-52a (A nüshası). Mektubun 
başında herhangi bir kayıt bulunmaması, önceki mektubun devamı olabileceği ihtimalini hatıra ge
tirmekle birlikte, gerek yayımlanan nüshalarda gerekse diğer yazma nüshalarda bu kısmın yer alına
yışı nedeniyle ayrı bir mektup olarak düşünülmesi daha uygun olacaktır. Süleymaniye Ktp., Esad 
Efendi, nr. 3729 vr. 84b-85a'da (B nüshasında) ise bu mektubun Arapça kısımları bulunmadığı gibi, 
bunun dışında da sadece birkaç paragrafı yer almaktadır. 
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cı~ 01 ~ :1 J ~l.o :11 :r ~)u ~lll i(ı cr c._';)\ cı\.Sj ~ w- r :11 :.ı\.5" _,.ı J :;)~\ ·~ı 

~_. r-~ c-Jı c} w W. ı ~ :1 u.;.. r ~~ )~ı ~~ ;;_.;_ıL<' ı ı..i-"-'" ')lj :11J .,___.;_; .__; .)> c} ~ j ,_;. 

191.:l,b_;.. ,_;.U.;.- 1...0.) :.ı\..k.L.JI i'""""(_,.._, .ı..).;- r.i-IJ JJI j.>-1 

Mü'min kardaş, 192 bu gittüğün yol doğm193 cehenneme ya 194 gider ya gitmez. 
Eğer gitmez ise ibtida-i tarihden ila yevmina h aza (S ı b) cumhur-ı ulema yolu 195 gi
der, dimezsen, ya bir yol ki cehenneme gitmeye sen andan ni çü n 196 kaçarsın? U lema 
zümresinden aym düşüb gitmekle 197 haşr olursun. Eğer dirsen mesail-i şer'iyyenin 
akvasıyla am el olunsun, kadi ve kazasker olmaktan olmamak akvadır, eğer dirsen fı 
zamanina üzerime lazımdır; bu za'ife ile amel etmek fı zamanina lazımdır. 198 

191 

192 
193 
194 
195 
196 

"Hamd alemierin Rabbi olan Allah'adır. Salat ve selam rasılllerin seyyidine, al ve ashabının üzerine 
olsun. Bu hususta Züfer'in iki görüşü mevcuttur: Cevaz ve adem-icevaz ki bu müttefekun aleyhdir. 
Ca'fer eş-Şeh!d'in Vak1at'ı da bu görüşü benimser; şöyle ki: "Bir kişi vasiyet etse ve 'malımın üçte biri 
vakıftır' dese, başka birşey de söylemese, dirhem ve dinarları bulurısa bu söz batı! olur, çünkü bu 
şahıs şayet 'bu dirhemler vakıftır' demiş olsaydı, imam Züfer ve diger imamlar katında batı! olurdu. 
Ancak, imam Züfer katında vakfın sıhhatinde şart koştugu şeyin bulunmamasından dolayı; diger 
imamlar katında ise akarda te'b!d şartı gerçekleştigi halde, akarın aksine (nüküdda) bu şartın ger
çekleşmemesi nedeniyle batı! olurdu." Bu söylediklerimize Gayetü'l-beyan'ın delaleti daha açıktır. 
Gayetü'l-beyan'da şöyle denir: "Vakf-ı derahimin caiz olmadıgı hususunda (Hanefi imamları) icma' 
etmişlerdir." Züfer'in Hanefi imamlarından oldugunda şüphe yoktur, çünkü onun bazı görüşleri 
mezhebimizde ma'mUlün bihtir. ibnü'l-Hümam'a gelince, o da şöyle der: "Kendisinden intiranın an
cak itlaf etmek suretiyle mümkün olabildigi altın, gümüş, yiyecek ve içecek gibi şeylerin vakfı amme-i 
fukahanın kavline göre caiz degildir." Züfer de şüphesiz fukahaya dahildir. Vakf-ı derahirnde sebeb-i 
asi!, beraberinde teamül-i nas bulunan müctehid kav!idir. Teamül daha sonra ortaya çıksa bile müc
tehid kavli ictihad zamanında para vakfı mevzuunda vakfa sebep teşkil eder. Zübdetü'l-fetva'da 
"onun dışında bir başkasından işitilmemiş olmakla birlikte" denmesi buna aykırı degildir. Çünkü bu
nunla kastedilen müctehidin kavliyle birlikte olmayan teamüldür. Zamanımızda, yani ictihad zamanı 
sona erdikten sonra bu tür teamül ile vakıf caiz olmaz, çünkü bu teamül ictihad zamanında bulun
ması gereken müstakil bir sebep tir; halbuki üzerinde durdugumuz mesele böyle degildir. Vakfın sıh
hati için şart koşulan şeyde te'b!d tahakkuk ettikten sonra ayn ile onun (nakit) arasında kuvvet 
açısından bir fark yoktur. Cevaza gelince, o bilinen şer'! bir şarta göredir. Bu görüşlerin hepsi bu 
manada adem-icevaz konusunda sakittir. Sakit ise natıka muarız olmaz. Bu gibi görüşlerle, muteber 
meşhur kitaplarda hakkında delalet-i natıka ve akval i sar!ha bulunan şeylerin butlanına hükm olu
namaz. Şayet iş senin anladıgın gibi olsaydı, apaçık cahiliye günlerinden olurdu. Ya isabet etmek 
gerekir ya da kendi zannınca nefsinin tarafında olrnak gerekir; aksi takdirde curnhura rrıuhalefetin 
anlamı olmaz ki bu hatadır. Özellikle Allah'ın helal kıldıgını haram sayarak men' etmek ve hükm-i 
sultan! ile bu hususta cebreylemekte mübalaga etmek hata içinde hata dır." 
Arapça metin B nüshasında yoktur 
"kardaş" kelimesi B'de "karındaş" şeklindedir. 
R'rlP "rl<"crir"'ı'Ynı" ........... "" .... ..., ........ ...,.b~..,. . 

"ya" kelimesi B'de yoktur. 
B'de "cehenneme" ilavesi vardır. 
B'de "ne". 

197 B'de "kiminle". 
198 B nüshasında "Kiminle haşr olursun?" ifadesinden sonra sadece şu cümle yer almakta, paragrafın 

bundan sonrası bulunmamaktadır: "Muradınız hasıldır gam yeme sen?" 
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Mü'min kardaş, Rumeli'nin, ba'zı imaratı ve ba'zı medarisi ve ekser mesacid ve 
cami'i vakf-ı nüküddur, at ahurları olmak mukarrer oldu. Ve şehirlerinin suları vakf-ı 
nüküddur, kurumak mukarrer oldu. islam'ın erkanından bir rükn-i a'zamı kesdin, 
Hakk'ın la'netin ve halkın bedduasın aldın; bu hata-i fahişi has ve am bildi sen bil
medin. Mesayil-i şer'iyyenin kavisin ve za'ifın kande bilürsün. 199 

Mü'min200 kardaş, vakf-ı nüküdun hali senin halinden (52a) dahi za'ifve dahi 
hata mı oldu? 201 imam A'zam kavli mukarrer akvadır ya niçürı kazasker olursun? 
Yıkduğun202 nüküddan203 dahi mi akvadır? Çünki ehl-i takvasın, niçün bu hali ihtiyar 
idersin? Senin akranın mevall çok, maslahat sana münhasır değil. Tahkik şöyle ki, ne 
yollu ehl-i takvasın ve ne yollu ehl-i ilimsin? islam'a zararlu hata ümmet-i Muham
med'in204 içinde üç gün karar eylemez. Bu mes'ele ma'mülün bih205 olalıdan üç yüz yıla 
karib tarih bulundu. Olacak maslahat değildir, size tevbe ve istiğfar vacib kıldı. 206" 

Şah Çelebi'ye Yazılan Mektub 

Bali Efendi Padişah'a ve Çivizade'ye yazdığı mektuplarla yetinmemiş, Çivizade'
nin çok sevdiği talebesi ve muidi (asistam) Şah Çelebi'ye de Çivizade'yi para va
kıfları konusundaki yasakçı tavrından vazgeçirebileceği düşüncesiyle ayrı bir mek
tup yazmıştır. 207 Bali Efendi'nin "birader-i aziz" diye hitap ettiği Şah Çelebi'ye yazdı
ğı mektuptaki üslubu oldukça yumuşaktır. Mektubun başında para vakıflarının Ru
meli'de yaptığı hizmetler hatırlatılarak "şayet Çivizade Rumeli'de ayin-i islam'ın nasıl 
yerleştiğini bilseydi hatasını anlardı" denilmektedir. Daha sonra para vakfının meş
ruiyeti izah edilerek Şah Çelebi'den meselenin aslını "Hünkar Hazretlerine" anlat
ması istenmekte ve bir şeyin sadece men' etmekle men' edilmiş olmayacağı, mübah 
(serbest) olan bir şeyi zamret olmadıkça yasak saymanın doğru olmadığı belirtilmektedir. 

Mektuptaki ifadelerden Bal! Efendi'nin Çivizade'ye karşı eleştirileri ve kullandığı 
hitap tarzı nedeniyle uyarıldığı ve kınandığı anlaşılmaktadır. Bal! Efendi bu husu
sa da cevap vererek getirdiği eleştirilerin kişiye mertetesini bildirmekten ibaret oldu
ğunu ve Çivizade'nin yaptığı hata nedeniyle bunu hakettiğini vurgulayarak mek
tubuna son vermektedir. 

199 B nüshasında bu paragrafı n sadece son kısmı mevcuttur:" İslam'ın erkanından bir rüknü a'zamı kes
dün, Hakk'ın la'netin ve halkın bedduasın aldın: bu hata-i [fa]hişi has ve am bildi bilmedin sen. 
tv1esail-i şer'iyyenin kavlsin ve za'lfın kande bilürsün." 

200 B'de "mü'min" kelimesi iki kere tekrarlanmıştır. 
201 B'de "dahi mizaif oldu ve dahi mi hatadır." 
202 B'de "yapduğun". 
203 B'de "vakf-ı nuküddan". 
204 B'd.e bu arada okunamayan bir kelime vardır. 
205 B'de "biha". 
206 B'de "vacib olmuşdur". Ayrıca "Allahu Tea!a a'lem ve ahkem bi hakikatihi temme bi'l-hayri ve's

saadeti." ilavesi vardır. 
207 Mektubun tesbit edebildiğimiz tek nüshası Süleymaniye Kütüphanesi Şeyhülislam Esad Efendi Med

resesi Bölümü, 188 numarada, padişaha ve Çivizade'ye gönderilen mektupların devamında vr. 52a-
54 b· de yer almaktadır. 
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Birader-i aziz, gözlerin öpüp selam ve dua itdikden sonra hayır duaya müda.vim 
biline. Ba'dehü ma'lüm ola kim eğer Çivizade Efendi Rumeli'nde ayin-i İslam ne 
vecihle ikamet olunmuşdur bileydi, vakf-ı derahime hata eylemiş bilürdü. Ne kadar 
hayrat-ı vakfıyye (52b) var ise ekseri safi vakf-ı nüküddur. Hak Teala'nın ümmet-i 
Muhammed'e in'am ve ziyafetidir, bunun gibi azlmü'ş-şan emrin helakine kasd ey
leyenin hali bir ahada mahfi değildir. 

Efendim şeriatın usulü vardır, ilm-i şerlfe mahfi değildir. Vakf-ı derahim kangi asıl 
tahtmda münderic oldu dinleyesiz. Rasül Aleyhisselam hazretlerinin zaman-ı şerifle
rinde ücret-i ibadet cayiz olmadı, adem-icevaz-ı asli mübayindir. Asıl eşyada ibahat
dir, nehiy sıfatıdır. Ba'zı ahkamda ümmet üzerine devam olmayub muvakkat olmak 
ihtimali vardır. Dahi nice ahkam-ı selbiyye vardır anların da ba'zı bu vecihle ihtimali 
mutazammm olmak cayizdir. Rasül Aleyhisselam bunun gibi ihtimalatınür-i velayet
le bildi amma beyan eylem edi. Bunun gibi ilmin ahkamı budur ki beyan olmaya. Bu 
ilim n ür-i velayete muhtasdır. ümmete bu ilimden naslb vardır, o ilim ki n ür-i nübüv
vete (53a) muhtas ola, anın ahkamı beyan olmak lazımdır. Gerçi ki bu makille ah
karnı hazret beyan eylemedi, lakin bunların ahkamm ba'zı kelimat-ı tayyibesinde 
cem' idüb beyan eyledi: 

209~\.,..,.>':11 :;JJJ ~l....WI 'c.r---> JJI ..L:.;. fi-' ~ Lıy_jll oT). .. ,d.Jy(aj\ j>' t?l ~':} 

Bes, imdi bir zaman oldu ki nas muztar oldular, ibahat-i asliyye zuhür eyledi, 
ümmet cem' oldular, ibahate hükm itdiler, halife-i zaman tabi' olub icazet virdi. Bundan 
ma'lüm oldu ki emr-i evvel Hakk'm ilminde muvakkat imiş. Vakta kim masiahat tamam 
oldu, bundan sonra bir kirnesne muhalefet eylese fırak-ı dalledendir. Bes' imdi ah
karn-ı ictihadlnin ba'zı müteaddır, asla mübayindir. imam A'zam 210J.b4 J_,..dl ._.;,_;J 
didi, men' itti, imam Züfer cayiz didi. Beher hal ba'zı nehy mezayıkı mutazammmdır, 
ba'zı zaman da halet (53b) ıztırara yetişüb ibahat derecesine varmak ihtimalinden 
hall değildir. Vakıa bir zaman oldu ki vakf-ı emlak esbab-ı ibadata müsaade eylemedi. 
Ol zamanda olan ulema cem' oldular ve vakf-ı nüküdı cevazına hükm itdiler. Def'an 
li'z-zarüre an dini'I-islam ol zamanın hallfesi tabi' olup icazet virdi. Masiahat hatm 
oldu, ta kıyamete bu mühür bozulmak şer'! değildir, ve bal dir. Madam ki bu sebeb baki 
ola, bundan ma'lüm oldu ki 211J.b4 J_,..dl ._.;,_;J hakkın ilminde muvakkat imiş. Nice 
yıllar am el olduktan sonra kimdürür Hakk'ın ilmin zuhürun men' eyleye ve Hakk'ın 

208 "Mevlana Şah Çelebi'ye (yazılan mektup).,. 
209 "Ümmetim dalalet üzerine birleşmez, mü'minlerin güzel gördüğü şey Allah katında da güzeldir, alimler 

N e bl! erin varisleridir." 
21 o "Menkul ün vakfı batıldır." 
211 "MenkCılün vakfı batıldır (hükmü)." 
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hükmüne mukabil ola, hatadır, hatadır. Esbab-ı ibadatdan kılındı, memleket-i Rum'da 
din-i islam'ın çerağı yakıldı ve dlnin direği dikildi. Din-i islam'da olan ibadat bununla 
tekmil oldu. Ba'dehü ma'lüm ola ki, şöyle (54a) istima' olundu kim Çivizade Efendi 
vakıfdan sadakaya udül eyleye, andan vakfa duhül oluna ve 2ı2,\.k;Lı j-'..; ,\,6.;- ı..u.3 
el-Evvel bunun aynını Hünkar hazretlerine anladın, men' eylerneyince memnü' ol
maz. Emr-i mübahı haram eylemek bi-la zarüret-i şer'iyye şer'! değildir vebaldir. Sa
daka sadakadır, vakıf vakıf, halt eylemek ve ıstılah-ı fukahayı tebdll ve tağyir eayiz 
değildir. Ba'dehu bu mektüb ve mezkür olan mes'ele şeriatın ahkam-ı külliyyesinden 
zahiri ve batını cami' dir, tetimme vaktidir, kablehü zuhür eylemiş değildir. Ol sebeb
den sizlere irsal olundu ta ki kadri ve kıymeti ma'lüm ola. Ba'dehu ma'lüm ola ki, 
ba'zı dostlardan bu muhibbinize 'i tab-güne kelimat gönderilmiş, bir fazı! kişiye itale 
eylemişsin, sahteler derecesine komuşsun, hilaf-ı vaki' söylemişsin, bu ne islam'a 
(54b) ve ne dervişliğe layıkdır dimişler. Benim efendim cevab budur ki, ehlüllah ka
tında ve ulema katmda itale değildir. Kişiye hakkın i 'ta eylemekdir ve mertetesin i'lam 
eylemekdir, efdal-i a'maldendir. Bir kişi, ulema-i zaman ve ulema-i selefve amme-i 
mü'minln bu mes'ele ile amel edegelmişlerdir, hatta imam Züfer, cümlesin techll ve 
tahkir eyleye ve arzların yıka, sohte yerine tutmaya ve islam'ın düşen çırağın sön
dürmek kasd eyleye, ol kirnesnenin hakkıdır ki sohte derecesinde kılına. Ve's-selamü 
ale' d-devam." 

Para Vakfı Tartışmalan ve Bali Efendi 

Para vakıflannın Il. Murad ve Fatih dönemlerinden itibaren mevcudiyeti bilin
mektedir. Ancak, vakıf sistemi içindeki ağırlığı% 1 'ler civarında olduğu için o dönem
lerde pek dikkat çekmediği anlaşılmaktadır. 213 Ancak, Kanuni dönemine gelindiğinde, 
para vakıflannın hem sayı olarak hem de nisbi açıdan vakıf sistemi içinde önem ka
zanması214 şiddetli bir tartışmayı da beraberinde getirmiştir. Tartışmanın konusu para 
vakıflannın meşruiyetidiL Bir yandan paranın (nüküdun) vakfedilmesinin mümkün 
olmadığı ileri sürülürkendiğer yandan da menkül ün vakfının caiz olduğu, dolayısıyla 
paranın da menkül kapsammda düşünülerek vakfedilebileceği iddia edilmiştir. Konu 
teorik düzeyde tartışılırken, uygulamada da para vakıflan önce yasaklanmış, daha 
sonra tekrar serbest bırakılmıştır. Bu tartışmalar içinde Bali Efendi'nin mektuplan 
önemli bir yer tutmaktadır. 

2 12 "Bu hata üstüne hatadır." 
2 13 Edirne vakıflarından hareketle yapılan bir değerlendirmede Il. Murad ve Fatih dönemlerinde kurulan 

vakıfların içinde para vakıflarının oranı% ı 'in altında tesbit edilmiştir. b k. )on E. Mandaville, "Usuri
ous Piety: Cas h \A/aqf Controversy in the Ottoman Empire", !J.IV!ES, X ( 1979), s_ 290-291. 

214 H.953/M. 1546 tarihli istanbul'a ait vakıf tahrir defterindeki verilerden hareketle H. 927-953/M. 1521-
1546 yıllarında kurulan vakıfların kuruluş sermayesi %40.06'sı için sadece nakit para, % ll .04'ü 
için akar ve nakit para ve geriye kalan% 48. 9'u için sadece akardan oluşmaktadır. Verilen rakamlara 
göre bu tarihte para vakıfları vakıf sisteminin hemen hemen yarısını oluşturacak hale gelmiştir. b k. 
Ömer Lütfi Barkan-Ekrem Hakkı Ayverdi, istanbul Vakıflan Tahrir Defteri 953/1546 Tarihli, is
tanbul Fetih Cemiyeti İstanbul Enstitüsü, İstanbul 1970, s. Vlll, ı nolu cetvel. 
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Para vakfı ile ilgili tesbit edilebilen ilk metin İbn Kemal'e aittir. Risale {[ ceuaz-ı 

uakf['d-derahim ue'd-denanirismini taşıyan bu risalede konu kısaca ele alınmakta 
ve para vakfının cevazı sonucuna ulaşılmaktadır. Bunu takiben Ebüssuüd Efendi de 
para vakıflarıyla ilgili Hanefi kaynaklarında yer alan görüşleri mufassal bir şekilde 
derlediği Risale f[ uakfi'l-menktll isimli risalesinde yine aynı sonuca ulaşmaktadır. 
Ancak, E büssuud Efendi' nin risalesini ele alarak yaptığı nakilleri tek tek inceleyen ve 
reddeden Rumeli kazaskeri Çivizade Mehmed Muhyiddin Efendi, yazdığı reddiyeyi 
pa dişaha arzederek para vakıflarının yasaklanmasım sağlamıştır. Fakat, yasağa karşı 
başta şeyhülislam Ebüssuüd Efendi olmak üzere devrin önde gelen ilim adamları
nın tepkisi gecikmemiştir. B ali Efendi de, yazdığı mektuplarıyla yasağa karşı tepkisini 
dile getirenler arasında yer almaktadır. 

Çivizade karşılaştığı muhalefet üzerine kendisine taraftar aramış ve bu amaçla, 
Ebüssuüd Efendi'den önce şeyhülislamlıkyapmış olan Fenartzade Muhyiddin Efendi'nin 
(Mehmed el-FenMi) görüşünü sormuştur. Ancak, Mehmed Fenari de yasağın anlam
sızlığını dile getiren bir mektupla Çivizade 'yi görüşünden dönmeye davet etmiştir. 215 

Buna rağmen Çivizade'nin vefatma kadar görüşünde ısrar ettiği anlaşılmaktadır. Ne
ticede ise, Çivizade'nin vefatından sonra devrin önde gelen ilim adamlarından oluşan 
bir komisyon konuyu tekrar incelemiş ve varılan sonuç doğrultusunda para vakıfları 
yeniden serbest bırakılmıştır. 

Sonraki tarihlerde eserlerinde Çivizade'nin görüşlerini yeniden gündeme getiren 
ve ayrıcaRisale li ibtal-i uakfi'n-nüktld ya da Sey{un sarimun f[ adem-i ceuaz-ı 

vakti'd-derahim ue'd-denanlrisimli bir de risale kaleme alan Mehmed Birgivi'nin (ö. 
981/1573) ise bu konuda pek etkili olamadığı anlaşılmaktadır. Birgivi'nin para vakıf
larının işletilme usulleri ile ilgili itirazları ve ribaya yol açıldığı şeklindeki eleştirileri 
uygulama üzerinde herhangi bir tesire yol açmamıştır. Neticede, meşruiyeti tescil edi
len para vakıfları Osmanlı Devleti'nin yıkılışma kadar vakıf sistemi içinde varlığını 
devam ettirmiştir. zı6 

Para vakıflarının yasaklanmasıyla birlikte tartışmaya katılan Bali Efendi, vakıf 
sisteminde meydana gelen tahribata işaret ederek tepkileri dile getiren ve para vakıf
larının tekrar serbest bırakılınasını isteyen bir şahıs olarak karşımıza çıkmaktadır. Bali 
Efendi konuyla ilgili olarak yazdığı ve yukarıda metinleri verilen mektuplarıyla yasa
ğın neticelerini ve para vakıflarına olan ihtiyacı dile getirmiştir. Mektuplarda dile ge
tirilen hususların ve yapılan eleştirilerin yasağın kaldırılmasında önemli bir etkisi 

2ıs b k. Mehmed ei-Fenari, Çivizade'ye Mektup, Süleymaniye Ktp., Şeyhülislam Esad Efendi Medresesi, 
nr. 188, vr. 54b-56a. 

216 Para vakfı tartışmaları ile ilgili örnek bir çalışma için bk. Mandaville, a.g.m. Konunun ayrıntılı bir 
tahlili için b k. Tahsin Özcan, Kanuni Dönemi (M 1520-7566/H.926-974) Üsküdar Para Vakıf/arı, 
yayınlanmamış doktora tezi, MÜSBE, İstanbul1997, s. 29-52. Bu tartışmalar esnasında kaleme alı
nan risaleler de Tahsin Özcan tarafından n eş re hazırlanmaktadır. 
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olduğu anlaşılmaktadır. Nitekim, Ball Efendi'nin yaptığı tavsiyeler doğrultusunda oluştu
rulan bir heyet tarafından konunun yeniden incelenmesi ve para vakıflarının cevazı
na hükmedilerek tekrar serbest bırakılması da bunu göstermektedir. 21 7 

B§Ji Efendi 'nin mektupları tartışmanın taraflarını ve safhalarını tesbit açısından 
önemli bilgiler ihtiva etmektedir. Ayrıca, verilen bilgilerden para vakıflarının Osmanlı 
toplumundaki yerini ve fonksiyonlarını da ayrıntılı olarak tespit edebiliyoruz. Yine 
mektupların muhtevasından hareketle, para vakıflarının hangi deliliere dayanarak ve 
nasıl bir usul takip edilerek meşruiyet kazandığı hususunda da rafsilatlı bilgiye ulaşı
labilmektedir. Para vakıfları yasağıyla bağlantılı olarak yapılan tartışmanın seyrinden, 
o dönemde ortaya çıkan ictimai-hukuki problemierin hallinde takip edilen yolun ve 
din-devlet, tarikat-siyaset ilişkilerinin tespiti noktasında da zengin malumat mevcut
tur. 

21 7 Tartışmayı sona erdirerek para vakıflarının serbest bırakıldığını bildiren hükümle ilgili bir tahlil için 
bk. Tahsin Özcan, "Para Vakıflarıyla ilgili önemli Bir Belge", İLAMAraştırma Dergisi, III/2 (Tem
muz-Aralık 1998) s. 107-112. 
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